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Gazdák tudósa — világ Jóltevője.
1935. julius 6-án volt ötven esztendeje annak, 

hogy a veszettség szörnyű beteg; égé ellen elő
ször ojtottak be embert. Ma, mikor minden jelen
téktelen évfordulót nagy ünnepsé ;ek között ül
nek meg, a legnagyobb hálátlanság és igazság
talanság lenne, ha Pasteur orvosról, a veszettség 
borzalmas, halálthozó 
kínjainak legyőzőjéről 
nem emlékeznénk meg 

Pasteur (olv. Pásztor) 
1822-ben született Fran
ciaország egy hegyi fa
lucskájában. Középis- 

i kólái . tanulmányainak 
elvégzése után Párisban 
az École Normale nevű 
tanárképző iskolába ke
rült. Itt elfogta a hon
vágy, és hazament, hogy 
apja műhelyében a tí
már mesterséget foly
tassa. A falusi timár- 
mühely azonban szűk
nek bizonyult számára 
és már egy év múlva 
megint a párisi tanár
képző intézetben tanult. 
Elérte azt, ami után 
mindig vágyakozott, 
hogy a francia tudomá
nyos élet középpontjába 
került.

Hosszú évek kitartó 
munkája mind több és több sikert hozott szá
mára. Megtanította a francia bortermelőket, 
hogy boraikat hogyan védjék meg a romlástól, 
hogyan akadályozzák meg a legkülönfélébb bőr
betegségek fellépését.

A borászattal kapcsolatos vizsgálatai utján 
ecetesedés kérdését kezdette részletesen tanul

mányozni. Kitartó kiséreltezések során olyan ta
pasztalatokat szerzett, hogy a franciaországi 

i tnetgyártást teljesen új alapokra fektette.
Á selyemhernyók betegségeinek tanulmá

nyozása és egyéb munkái annyira felőrölték 
szervezetét, hogy súlyos agyvérzést kapott. Egyik 
lába ennek következtében élete végéig félig béna 
maradt. Röviddel ezután a sörgyártás kérdései^ 
vei foglalkozott. Közben olyan nagyszerű fel
fedezéseket tett, amelyek a tudományt nem is 

lépésekkel, hanem mér
földekkel vitték előre.

Elhatározta, hogy a 
legerőteljesebben hoz
zákezd a fertőző beteg
ségek okainak és gyó
gyításának kiderítésé
hez. Lépfene csirákkal 
a legkülönbözőbb kísér
leteket végezte. Feltette 
magában, hogy ezt a 
betegséget, amelyik a 
gazdáknak annyi kárt 
okoz, le fogja győzni.

Egy állatorvosról hal
lotta Pasteur, hogy a 
Jura-hegységben külön
leges gyógyeljárással 
kezeli a lépfenét. Pas
teur tanársegédei kísé
retében oda utazott. Itt 
kezdett derengeni Pas
teur és munkatársai 
előtt, hogy a kiállott 
fertőző betegség utána 
szervezet alkalmassá 
válik a betegség elleni 

védekezésre. — Pasteur életének döntő sikeréhez 
68 éves korában jutott el. 1881-. junius 2-án a 
lépfene elleni harcot Pasteur eredményesen be
fejezte! A világlapok a legnagyobb elismerés 
hangján írtak erről az óriási sikerről.

Pasteur-t a sikerek mind előbbre, új mun
kára hajtották. Ellenfeleinek gúnyolódása, érve
lése nem kedvetlenitették el: az öreg ember 
rohamra indult a veszettség haláltokozó borzal
mai ellen.

Munkatársainak segítségével három évi 
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megfeszített munka után jutott oda, hogy el
mondhatta: „Kísérleti kutyáimnak egyikét sem 
ölte meg ez a szer és minden kutyám védettnek 
bizonyult a veszettség ellen. Feltétlenül bizonyos, 
hogy ez a szer éppen igy fog hatni embereken 
is. Igen, de hátha mégis ...“

1885.- julius 6-án ezelőtt 50 évvel egyszerű 
falusi asszony kereste fel. Az asszony kilenc éves 
fiút vezetett Pasteur elé és könyörgött, hogy 
mentse meg Józsi fiát, akit ezelőtt két nappal 
veszett kutya mart meg. Pasteur megvizsgálta a 
fiút, majd két hírneves orvosprofesszorral is 
megbeszélte a dolgot. Miután a két tanár kije
lentette, hogy a fiúcska, ha semmit sem tesznek 
vele, feltétlenül meghal, Pasteur elhatározta, 
hogy a kísérleti állatok kezelése során kialakult 
módszer szerint fogja gyógyítani a fiút.

1885. julius 6-án, ötven évvel ezelőtt, meg
történt az' első oltás a veszettség ellen. Pasteur 

ezután 14 napon át fokozatosan erősödő szert 
ojtott a kis fiúba és az eredmény bámulatba 
ejtette az egész müveit világot. A veszett kutya 
által meg mart Józsi fiú nem kapta meg a szörnyű 
betegséget.

1892-ben megérte Pasteur, hogy a köztársa
sági elnök karján vezette fel az emelvényre, hogy 
a tiszteletére vert érmet átvegye. Ezután már 
nem sokáig élt. 1895-ben halt meg egy Páris 
melletti falucskában. Halálos ágya mellett fele
sége állott, aki hűségesen kitartott az ember- 
feletti munkában ura mellett.

Pasteur nem volt orvos és mégis az emberi
ség legnagyobb orvosainak sorába tartozik. Az 
apostolok munkája mindég áldozatos és szenve
désekkel teli. Pasteur sem volt kivétel ez alól, 
de bizonyos, hogy munkájának eredményében 
nagy örömet lelt és hogy életéből az egész em
beriségre áldás sugárzott.

Templomot cs iskoUM Cpitettek a Gaiap-l maíparok.
Romániai magyar népünk galafi szórványá

ban 1935 junius 16-án jövőt építő szép ünnep 
volt. Felszenteltük templomunkat és iskolánkat.

Galafi magyarságunk örömmel készült ez 
ünnepélyre felekezetre való különbség nélkül. 
Gyermekeink szorgalmasan tanulták Galafi 
egyetlen magyartannyelvü iskolájában, — a mi

A Gala|i-i református templom.

iskolánkban — édes anyanyelvűnkön szerepeiket 
és tudományukat, amit adhat nemzetünk virá
goskertje: az iskola.

Templomunk nagyon kicsinek bizonyult az 
örvendező sereg befogadására, úgy hogy az ud
vart is teljesen betöltötte a résztvevők soka
sága. A szenátortól a szolgalegényig, az előkelő 
urinőtől a falusi szolgáló leányig, mind ugyan
azon öröm a szívben, ugyanazon mélység a hit
ben és forróság a szeretetben.

Az ünnepségek során Dakó Lajos galafi lel
kész olvasta fel az egyházközség rövid történe
tét, utána az építés történetét az adakozók név
sorával. Egyházközségünk 1863 junius havában 
alakult Czelder Márton misszionárius buzgólko- 
dásából. 1868 február 15-én megveszi jelenlegi 
telkünket, 1868 november 1-én kész a régi épü
let, az egész kerül 717 aranyba. 1934 augusztus 
6-án kezd épülni jelenlegi épületünk, 1934 de
cember 15-re készül el. Épült a galaci hívek és 
részben az egész romániai magyarság adomá
nyaiból, összesen 340.000 lej költséggel, amely
ből van még 60.000 lej adósságunk.

Most pedig Románia egész magyarságához, 
mindenütt lakó magyar testvéreinkhez fordu
lunk kérő szóval. Küldjétek el adományaitokat, 
hogy kifizethessük hátralevő adósságunkat! Ha 
megszabadulunk nyomasztó adósságunktól, sza
badon, nyugodtan élhetünk nemes feladatunk
nak. Gondoljátok meg, hogy aki nálatok kenyér
felenné vált, az itt keres kenyeret. Azért kérünk, 
hogy adhassunk. Csak most kérünk, de mi min
dig adni fogunk: vigasztalódást, segítséget, tá
mogatást a rászorultaknak, hajlékot minden 
nemes, jó megmozdulásnak.

Szives adományaitokat a következő címre 
küldjétek: Parochia Calvina Galafi, Strada Cod- 
rcanu 46. — A galaji magyar református egy
ház gondnoksága. . .
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örvendetes hir címen valóban örvendetes 
eseményt jelentünk be hírrovatunkban. A refor
mátus egyház az Aiud-i Bethlen Kollégium kö- 
tetókéten gazdasági iskolát szervez Ciumbrud 
községi birtokán. A gazdasági iskola alkalmaz
kodik a helyi viszonyokhoz, amennyiben főkép
pen a szőlőművelés és kertészet szakismereteinek 
oktatását tűzte ki feladatának. Ez a célkitűzés 
.egyúttal az általános magyar érdeknek is log- 
jotirao megteled. A másik két magyar gazdasági 
iskolánk ugyanis elsősorban a mezőgazdasági 
termelés legfontosabb ismereteit igyekszik minél 
^élesebb korban kiterjeszteni. Igazán örvende
tes hir, hogy a Bethlen Kollégium szárnyai alatt 
olyan intézmény létesül, amely az általános gaz
dasági ismeretek mellett Erdély áldott földjének 
és éghajlati viszonyának két nagy lehetőségét: a 
kertészetet s ennek keretében kiváltképpen a 
gyümölcstermelést és szőlőművelést vette mumka- 
fervéba.

Az iskola létesítése különösen örvendetes hirt 
'dánt a „Magyar Nép“ olvasóinak és munkatár
sainak is- Ennek a szellemi munkaközösségnek 
ugyanis kezdettől fogva irányitó eszméje volt a 
nép gazdasági nevolóso, a falu fejlődésének a 
haladás szellőmében való irányítása. A „Magyar 
Nép" — ezt hivalkodás nélkül megállapíthatjuk, 
- meg is tette, amit a mi nehéz, nyomasztó vi- 
ironyaink között meg lehetett tenni: gondos 

utánjárással igyekezett figyelni külső országok 
mezőgazdasági mozgalmait, hirt adott ezeknek 
céljairól, eredményeiről, beszámolt a termőié® 
szervező és értékesítő mozgalmairól éppen ugyB 
mint a találmányokról, uj meg uj eljárásokról 
gazdasági természetű fölfedezésekről.

Törekvésünknek meg is volt a legfőbb ered
ménye: fölébresztette, vagy ahol jelentkezett 
ébren tartotta a haladás vágyát. De bár egyik
másik téren kézzelfogható eredményeket is ér
tünk el: mégis éreznünk kellett igehirdetésünk 
fogyatékosságát. A leszűrt tanulságok gyakor
lati bemutatására, a jó tanácsoknak a példa ere
jével való megerősítésére ugyanis nem volt lehe
tőségünk. Nagyon örvendetes hir tehát szá
miunkra minden gazdasági iskola vagy tanfo
lyam létesítésének hire, mert ezekben a mi hi- 
ányérzetiink kielégítését látjuk: az ige itt is, ott 
is testet ölt az iskola tervszerű, gyakorlati mun
kájában!

i Az uj gazdasági iskola megnyitásának bírót 
bizonyosan örömmel fogadják gazdatestvéreink 
is. Eggyel tehát megint magszaporodott a gaz
dálkodás tudományának hajléka és ez azt jelenti, 
hogy a magyar élet, a magyar megmaradás szá
mára. egy uj erőforrás keletkezett. Hisszük, hogy, 
'az újonnan kitárult kapukon seregeetől fognak a 
haladás szent forrásúira® járulni a szomjnhozá 
magyar lelkek!

A Habsburgok Ausztriában. 
’Ai osztrák kormány határozata 
szerint a volt Habsburg ural- 
lodóház tagjai visszatérhetnek 
Ausztriába s a régebben elkob
zott családi vagyonukat is visz- 
sza kapják. Ez a rendelkezés 
fgyáltalában nem jelenti azt, 
•ogy Ausztria császári trónját 
’’ elfoglalhatja a trón örököse, 
legalább is ez idő szerint nem, 
-'ú általában úgy tartják, hogy 
11 imént említett intézkedések 
'dójában a császárság vissza
jutásának előkészi lésére tör
jük, még pedig olasz ta

nácsra. Mussolini ugyanis azt 
tartja, hogy az osztrák császár
ság feltámasztása komoly véde
lem az Ausztriát állandóan fe
nyegető német elnyelés ellen. 
Viszont a kisantant s Francia
ország most is a leghevesebben 
ellenzik az osztrák császárság 
visszaállítását s azzal a tervvel 
foglalkoznak, hogy, ha a fenye
gető olasz-abesszin háború ki
tör, meg fogják szállni Ausz
triát, elsősorban nem is a csá
szárság visszaállításának meg
akadályozására. Ez, amint már 
említettük, a közel jövőben 
nem következik be. De a kisan
tant attól tart, hogy Németor
szág fel fogja használni. Olasz

országnak afrikai lekötöttségéi 
s egy hirtelen betöréssel, magá
hoz csatolja Ausztriát.

Amint látható, az Afrikában 
bekövetkező háború még Kö- 
zépeurópában is okozhat há
borús bonyodalmakat, mert alig 
hihető, hogy Németország és 
Lengyelország elnézzék, hogy 
a kisantant megszállja Ausz
triát. Már pedig, ha közbe lép
nek, már elkerülhetetlen az eu
rópai háború.

Küszöbön az afrikai hálsortu., 
Olaszország két hadosztályt 
mozgósított s már Afrikába 
szállított csapatai megerősíté
sére ezeket is Afrikába küldi. 
A?íubessziniai: kormány, .is hágj
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Méllyel készül a háborúra, ami- 
fsek teljes megindulását augusz
tus végére várják. Ekkor szil
áik meg azon a vidéken a szo- 
Ikásos nagy nyári esőzés s vá
lik lehetővé a rendszeres hadjá
rat vitele.

Bár az ölasz hadsereg hatal
mas és felszerelése elsőrangú, 
hosszas és elkeseredett háború
ra van kilátás. Abesszínia la
kossága igen jó katona, felsze
relése is kielégítő, s emellett 
ismeri a zeg-zugos, liegyes-völ- 
gycs, részben erdővel s járha
tatlan bozóttal borított terüle
tet, ami nagy előnye, annál in
kább, mert a terület általában 
nem alkalmas nagy hadseregek 
felvonulására. Ezért hosszabb s 
nagj’on véres és kegyetlen há
borúval kell számolni, aminek 
hatása lesz a háborúban részt 
vevő, de Abesszíniában érdekeit 
európai hatalmakra is, elsősor
ban Angliára. Az angol kor
mány niár megtette az i löké- 
szíiletekct Abesszínia északi ré 
szőnek megszállására. Ez vi 
szőni Franciaországban és kü
lönösen Olaszországban kelthet 
nagy izgalmat. Napról-napra 
erősebb az olasz-francia össze- 
íartás, még pedig Anglia ellen, 
amely ugyan most is igyekszik 
a háborút megakadályozni.

Az aggódó Párizs. Julius ti
zennegyedikén van a francia 
szabadság ünnepe. Ezt ország
szerte nagy tömegek ülik meg, 
nagy utcai felvonulásokkal. 
Most az a hír, hogy Párizsban 
a jobboldali pártok fegyveresen 
fognak felvonulni és megkisér- 
5ík a hatalom átvételét. Lehet, 
hogy ez a híresztelés alaptalan. 
De így is véres összeütközések
nek lehet okozója, ha a jobb- és 
balpárti tömegek összekerülhet
lek. Ezért a párizsi rendőrség 
nagyszabású intézkedéseket tett 
xx összeütközések megakadá
lyozására. Első sorban egymás

tól távol eső területeket jelölt 
ki az ellentétes gondolkozást! 

tömegek felvonulására, de ezen 
kívül nagy rendőri és katonai 
készültséget vont össze Párizs 
bán, hogy azonnal lehessen 
közbelépni, ha haj van.

Amint látszik, a francia kor
mánynak külpolitikai és pénz
ügyi hajain kívül belpolitikái 
nehézségei is vannak.

Az uj német hajóhad. Af'g 
kötötték meg az angol-néniét 
tengeri egyezményt, máris hiriil 
adják újonnan épített nagy né
met hadihajók tengerre bocsá
tását. Rövid idő alatt, talán 
még ebben az évben a tengeren 
lesz. az egész német haderő. Ez 
természetesen azt mutatja, 
hogy az egyezség valójában 
már kész helyzetet ismert lí. 
Francia részről ugyan most is 
szemrehányólag támadják An
gliát a megegyezésért, de talán 
bölcs dolog volt elfogadni azt, 
amin változtatni úgy’ sem lehet 
s szerződéssel kötni le Német
országot.

épek
Sroilh Premier No 60. Renirsj- 
fon, Underwcod és Corcm irri- 
térek svíri árban kanható!.

Gyiii raktár amerikai és német 
Írógép és sokszorosító kellékek
ből. Speciális Javítóműhely az 
összes rendszerű gépek részére. 
Használt írógépből nagy raklár.

IRÓGÉPVALLALAT
Cl.IJJ, STR. REGINA MARIA 33
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A magyar érdekek védelmé
ben. Az utóbbi évek elvakult 
politikája nagy’ aratást végzett 
a magyar tisztviselők soraiban. 
Egyes pártok minden törekvésé
nek az volt a célja, hogy a ma
gyar tisztviselők ellen minél 
mostohább hangulat fejlődjék ki. 
De a kormány, a városok, vár
megyék sem viselkedtek az igaz- 
súgnak és méltányosságnak meg. 
felelően azokkal a magyar em
berekkel szembon, akik az uj vi- 
szonyokhoK alkalmazkodva, pon
tos lelkiismeretességgel, hozzá
értéssel ás gyakorlati tapasztala
tokkal látták cl hivatalos teen
dőiket Egymás után következ
tek a tisztviselők elbocsátásai 
néha törvényesein, néha, szórvá
nyosan, de állandóan folyt a ma
gyar tisztviselői kar elvérzése. .

Legtöbbnyire az elemi. méltá
nyosságot is megtagadták a ke
nyér nélkül maradt emberektől. 
A Magyar Párt utóbbi időben 
arra is kiterjesztette védő eljárá
sait, hogy azek, akiket állásuk
ból elbocsátottak, legalább nyug
dijukat megkapják s igy a teljes 
nyomorúságtól megszabadulja
nak.

A Magyar Párt ilyen célzattal 
a mostani kormánnyal is sokszor 
tárgyalt. Tatarescu miniszterel
nök Ígéreteket is tett, hogy a 
kormány az. elbocsátott magyar 
tisztviselők nyugdiját rendezni 
fogja- Miután az Ígéret beváltá
sára komoly lépés néni történt, a 
parlamenti csoport nevében Wil- 
ler képviselő az alábbi bead
ványt intézte Tatarescu minisz
terelnökhöz:

Miniszterelnök ur, 
mikor a Mayyitr Párt parin 

menti csoportja tisztclcjctt l.x- 
eellcneiád előtt, napi/ mcpérh^- 
sel gj élt áztat ott kijelenteni, hogy
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a nyelvvizsgán elbukott magyar 
tisztviselőklegalább nyugdiju
kat meg fogják kapni.

Ezzel szemben az a helyzet* 
hogy úgy az iggzságiigyminisz- 
tériumban, mint a közlekedés
ügyiben (posta) még azoknak 
ngugdijkér-vényét is visszatart
ják és nem továbbítják a nyug- 
iijgénztárhoz. akik betegségüket 
szabályszerűen igazolják, tehát 
feltétlenül joguk van a nyug
idra.
Tudomásomra jutott, hogy 

többszöri. közbenjárásunk foly
tin most Nagy méltóságodhoz 
fordultak útbaigazításért. az ér- 
inkát minisztériumok. Tisztelet
id kérem tehát Excellenciádat. 
kogy ez elvi kérdésben, szeren
csétlen tiszt viselőink érdekében 
mielőbb dönteni s a föltett kér
désre kedvező választ adni ke
gyeskedjék.
Tagadja Nagy méltóságod őszinte 

J tiszteletem kifejezését:
Willer József dr. 

képviselő, a magyar parla
menti csoport .főtitkára.

Pál szerb herceg látogatása 
Romániában. Sándor király ha
lála óta Szerbia kormányzatá
nak uralkodói teendőit Pál her- 
wg látja el. Pál herceg a közel
múlt napokban, meglátogatta 
Károly királyt Sinaiaban s a 
látogatás során a két állam ve- 
!ítő politikusai tüzetes meg
ítélést folytattak a külpoliti- 
ki időszerű kérdéseiről, Külö- 
■"isen az ausztriai helyzetet be
ülték meg alaposan. A főkér- 
1 s az volt, hogy Románia és 
á'oszlávia milyen magatar- 

I';’á fog tanúsítani abban az 
í ’then, ha a Habsburgok visz- 
| 'térnének és újra hatalomra 
I -'unnak Ausztriában. Kiszí

vott hirek szerint a csehek 
enek teljes egyetértésbon a 

‘ -intant másik két országával
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s ezért a Sinaia- tanácskozáso
kat további tárgyalások fogják 
követni.

Nyaralás elmén tájékozódnak 
külföldön az ellenzék vezérei. 
A nemzoti parasztpárti vezérek 
egymás után utaznak külföldre. 
Ezeknek az utazásoknak nem ki
zárólag üdülés a célja. Lupu 
pénteken indult el egy csehszlo
vákiai fürdőhelyre, ahol három 
hetet tölt, majd Parisba és Lon
donba utazik. A napokban in
dulnak el Maniu, Mihalache és 
Madgearu. A nemzeti paraszt
párti politikusok tájékozódást 
akarnak szerezni a külföldi vi
szonyokról.

Örvendetes Iiír.
Ismét egy lépés történt gaz

dasági szakoktatásunk kiépí
tése felé aciumbrudi s zö- 
1 é szeli és gyümölcs é- 
szeli jellegű gazdasági 
szakiskola engedélyezésé
vel. A román kir. földmivelés- 
iigyi minisztérium több ízben 
tanujelét adta annak, hogy 
mennyivel magasabb fokon áll 
a kisebbségi kultúrpolitika 
megértése terén, mint a közok
tatásügyi minisztérium. Bizo
nyítéka ennek a már évek óta 
működő két magyar tannyelvű 
gazdasági iskolánk. Örömmel 
jegyezzük fel újólag, hogy a 
gazdasági tudás terjesztése te

$
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rén ismét egy lépést haladt 
előre erdélyi magyarságunk s c 
lépését jóindulat követi az ille
tékes állami hatóságok részéről. 
Az eddigi két magyar gazdasági 
iskola tömött padsorai arra 
mutatnak, hogy kisebbségi ve
zetőink helyes utón járnak, 
amikor a falvakat tették meg a 
gazdasági jövő kiépítése terén 
az uj idők tengelyének. Meg 
vagyunk győződve, hogy a 
ciumbrudi iskola padjai is 
épen oly rövid idő alatt telnek 
meg tudományra szomjas gaz
dákkal, mint a másik két isko
láé, Ciumbrud szintén alkal
mazkodik a kisgazda életmód
jához és csupán a téli oktatást 
vezeti be. Tanév kezdete októ
ber 15, vége április 15, de ez idő 
alatt kenyérkereseti kiképzésre 
is gondol, mert kertészeti és 
szőlészeti szakban olyan tudást 
törekedik adni, mely minden 
tekintetben megfelel a modem 
idők követelményeinek.

Az uj gazdasági iskola címe: 
Bethlen Kollégium Téli 
Gazdasági Iskolája Aiud, 
jud. Álba. Felvételért szép. 1-ig 
adandók be a kérések, szüle
tési, állampolgársági-, vagyoni-, 
erkölcsi-, iskolai- (4 elemi ősz
ről) és orvosi bizonyítvány be
csatolása mellett. Az iskola in- 
ternálussal és konviktussal kap
csolatos, melyek összdija 6 hó
napra 3845 L., tandíj nincs, jól
tanuló szegénysorsu fiuk szá
mára ösztöndíjas helyek is 
vannak'.
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eréllyei készül a háborúra, ami
nek teljes megindulását augusz
tus végére várják. Ekkor szű
nik meg azon a vidéken a szo
kásos nagy nyári esőzés s vá
lik lehetővé a rendszeres hadjá
rat vitele.

Bár az ölasz hadsereg hatal
mas és felszerelése elsőrangú, 
liosszas és elkeseredett háború
vá van kilátás. Abesszínia la
kossága igen jó katona, felsze
relése is kielégítő, s emellett 
ismeri a zeg-zugos, hegycs-vől- 
gyes, részben erdővel s járha
tatlan bozóttal borított terüle
tet, ami nagy előnye, annál in
kább, mert a terület általában 

- nem alkalmas nagy hadseregek 
felvonulására. Ezért hosszabb s 
nagyon véres és kegyetlen há
borúval kell számolni, aminek 
hatása lesz a háborúban részt 
vevő, de Abesszíniában érdekeit 
európai hatalmakra is, elsősor
ban Angliára. Az angol kor
mány már megtette az előké
születeket Abesszínia északi ré 
szőnek megszállására. Ez vi
szont Franciaországban és kü
lönösen Olaszországban kelthet 
nagy izgalmat. Napról-napra 
erősebb az olasz-francia össze
tartás, még pedig Anglia ellen, 
amely ugyan most is igyekszik 
a háborút megakadályozni.

Az aggódó Párizs, Julius ti
zennegyedikén van a francia 
szabadság ünnepe. Ezt ország
szerte nagy tömegek ülik meg, 
nagy utcai felvonulásokkal. 
Most az a hir, hogy Párizsban 
a jobboldali pártok fegyveresen 
fognak felvonulni és megkísér
lik a hatalom átvételét. Lehet, 
&ógy ez a híresztelés alaptalan. 
De így is véres összeűtközések- 
wek lehet okozója, ha a jobb- és 
balpárti tömegek összekerülhet- 
Rck. Ezért a párizsi rendőrség 
nagyszabású intézkedéseket tett 
sz összeütközések megakadó 
Byozására. Első sorban egymás

tól távol eső területeket jelölt 
ki az ellentétes gondolkozást! 

tömegek felvonulására, de ezen 
kívül nagy rendőri és katonai 
készültséget vont össze Párizs 
bán, hogy azonnal lehessen 
közbelépni, ha baj van.

Amint látszik, a francia kor 
inánynak külpolitikai és pénz
ügyi hajain kívül belpolitikai 
nehézségei is vannak.

Az uj német hajóhad. Ahg 
kötötték meg az angol-német 
tengeri egyezményt, máris hírül 
adják újonnan épített nagy né
met hadihajók tengerre bocsá
tását. Rövid idő alatt, .talán 
még ebben az évben a tengeren 
lesz, az egész német haderő. Ez 
természetesen azt mutatja, 
hogy az egyezség . valójában 
már kész helyzetet ismert ti. 
Francia részről ugyan most is 
szemrehányólag támadják. An
gliát a megegyezésért, de talán 
bölcs dolog volt elfogadni azt, 
amin változtatni úgy sem lehet 
s szerződéssel kötni le Német
országot.

I r ó gépek
Snáth Premier No 60- Re.ninf- 
ton, Underwccd és Corcni író' 
récék óvári árban kaphatói.

Gyári raktár amerikai és német 
irógíp és sokszorosító kellékek
ből. Speciális Javitóműhely az 
összes rendszerű gépek részére. 
Használt Írógépből nagy raktár.

jrógépvAllalat
CLUJ, STR. REGINA MARIA 33.

A magyar érdekek védelmé
ben. Az utóbbi évek elvakult 
politikája nagy aratást végzett 
a magyar tisztviselők soraiban. 
Egyes pártok minden törekvésé
nek az volt a célja, hogy a ma
gyar tisztviselők ellen minél 
.mostohább hangulat fejlődjék ki, 
De a kormány, a városok, vár
megyék sem viselkedtek az igaz
ságnak és ‘méltányosságnak meg. 
felelően azokkal a magyar em
berekkel szemben, akik az uj vi
szonyokhoz alkalmazkodva. pon
tos lelkiismeretességgel, hozzá
értéssel és gyakorlati tapasztala- 
tokkal látták el hivatalos teen
dőiket- Egymás után következ
tek a tisztviselők elbocsátásai 
néha törvényesem, néha, szórvá
nyosan. de állandóan folyt a ma
gyar tisztviselői kar elvérzése- .

Legtöbbnyirc az elemi miéltá- 
nyo&ságot is megtagadták a ke
nyér nélkül maradt emberektől. 
A Magyar Párt utóbbi időben 
arra is kiterjesztette védő eljárá
sait, hogy azeik, akiket állásuk
ból elbocsátottak, legalább nyug
dijukat megkapják s így a teljes 
ny'Ginorusá.gtól megszabadulja
nak.

A Magyar Párt ilyen célzattál 
a mostani kormánnyal is sokszor 
tárgyalt. Tatarescu miniszterel
nök Ígéreteket is tett, hogy a 
kormány az elbocsátott magyar 
tisztviselők nyugdiját rendezni 
fogja- Miután az ígéret beváltá
sára komoly lépés nem történt, a 
parlamenti csoport nevében Wil- 
Ier képviselő az alábbi bead
ványt intézte Tatarescu minisz
terelnökhöz:

Miniszterelnök ur, 
mikor a Magyar Párt parlJ- 

menti csoportja tisztelgett l-x' 
celTcnciád előtt, nagy megérő *■ 
fvl wéltáztatolt kijelenteni, liogtj



MAGYAR NÉP 54t

',3 nyelvvizsgán elbukott magyar 
^tvisdők logeüább- nyugdiju- 
}tat meg fogják kapni.
Ezzel szemben az a helyzeb 

hogy úgy az iggzságügyminisz- 
tóriumban, mint a közlekedés- 
ügyiben (posta) még azoknak 
nyugdijkérvényét í? visszatart
ják és nem továbbítják a nyug- 
iijpénztárhoz, akik betegségüket 
ttMyszerüen igazolják, tehát 
feltétlenül joguk van a nyug
iéira.
Tudomásomra jutott, hogy 

többszöri. közbenjárásunk foly
tán most Nagy méltóságodhoz 
fordultak útbaigazításért az ér
áikéit minisztériumok. Tisztelet
id kérem tehát Excell&nciádat, 
hogy ez elvi kérdésben, szeren
csétlen tisztviselőink érdekében 
mielőbb dönteni s a föltett kér
désre kedvező választ adni ke
reskedjék.
Fogadja Nagy méltóságod őszinte 

tiszteletem kifejezését:
Willer József dr. 

képviselő, a magyar parla
menti csoport .főtitkára.

Pál szerb herceg látogatása 
Romániában. Sándor király ha
lála óta Szerbia kormányzatn
ak uralkodói teendőit Pál her- 

látja cl, Pál horceg a közel
múlt napokban meglátogatta 
Károly királyt Sinaiaban. s a 
látogatás során a két állam ve- 

politikusai tüzetes meg
élést folytattak a külpoliti- 
•3 időszerű kérdéseiről. Kiilö- 
5 '^n az ausztriai lielyzotet be- 
öiték meg alaposan. A fökéc- 
- - az volt, hogy Románia és 
;Jíoszlávia milyen magatar- 

k st fog tanúsítani abban az 
1 ‘^n, ha a Habsburgok visz- 
F érnének cs újra hatalomra 
I ••‘-ának Ausztriában. Kiszi- 
i ’,r?ott hírek szerint a csehek 

•■-r-nok teljes egyetértésben a
1 ^ítant másik két országával

s ezért a Sinaia- tanácskozáso
kat további tárgyalások fogják 
követni. fer

Nyaralás címén tájékozódnak 
külföldön az ellenzék vezérei. 
A nemzeti parasztpárti vezérek 
egymás után utaznak külföldre. 
Ezeknek az utazásoknak nem ki
zárólag üdülés a célja. Lupu 
pénteken indult el egy csehszlo
vákiai fürdőhelyre, ahol három 
hetet tölt, majd Parisba és Lon
donba utazik. A napokban in
dulnak el Maniu, Mihalacho és 
Madgearu. A nemzeti paraszt
párti politikusok tájékozódást 
akarnak szerezni a külföldi vi
szonyokról.

örvendetes tiir.
Ismét egy lépés történt gaz

dasági szakoktatásunk kiépí
tése felé a ciumbrudi s ző- 
lészeti és gyümölcsé- 
szeti jellegű gazdasági 
szakiskola engedélyezésé
vel. A román kir. földmivelés- 
iigyi minisztérium több ízben 
tanujelét adta annak, hogy 
mennyivel magasabb fokon áll 
a kisebbségi kultúrpolitika 
megértése terén, mint a közok
tatásügyi minisztérium. Bizo
nyítéka ennek a már évek óta 
működő két magyar tannyelvű 
gazdasági iskolánk. Örömmel 
jegyezzük fel újólag, hogy a 
gazdasági tudás terjesztése te

Kérjen mutatványszámot gyermeke számára az

című képes gyermeklapból. Megjelenik havonta háromszor. 
Előfizetési dij egész évre 200, félévre 100, negyedévre 50 lei. 
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rén ismét egy lépést haladt 
előre erdélyi magyarságunk s c 
lépését jóindulat követi az ille
tékes állami hatóságok részéről. 
Az eddigi két magyar gazdasági 
iskola tömött padsorai arra 
mutatnak, hogy kisebbségi ve
zetőink' helyes utón járnak, 
amikor a falvakat tették meg a 
gazdasági jövő kiépítése terén 
az uj idők tengelyének. Meg 
vagyunk győződve, hogy a 
ciumbrudi iskola padjai is 
épen oly rövid idő alatt telnek 
meg tudományra szomjas gaz
dákkal, mint a másik két isko
láé, Ciumbrud szintén alkal
mazkodik a kisgazda életmód
jához és csupán a téli oktatást 
vezeti be. Tanév kezdete októ
ber 15, vége április 15, de ez idő 
alatt kenyérkereseti kiképzésre 
is gondol, mert kertészeti és 
szőlészeti szakban olyan tudást 
törekedik adni, mely minden 
tekintetben megfelel a modern 
idők követelményeinek.

Az uj gazdasági iskola címe: 
Bethlen Kollégium Téli 
Gazdasági Iskolája Aiud, 
jud. Álba. Felvételért szép. 1-ig 
adandók be a kérések, szüle
tési, állampolgársági-, vagyoni-, 
erkölcsi-, iskolai- (4 elemi ősz
ről) és orvosi bizonyítvány be
csatolása mellett. Az iskola in- 
ternálussal és konviktussal kap
csolatos, melyek összdija 6 hó
napra 3845 L., tandíj nincs, jól
tanuló szegénysorsu fiuk szá
mára ösztöndíjas helyek is 
vannak’.
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Szabályozni próbálják az ára
kat. A drágaság minden téren 
olyan rohamosan emelkedik, 
hogy a kormány jónak látta bi
zottságot küldeni ki az árak sza
bályozására, A bizottság megál
lapította, hogy a bőriparban 24, 
kczmüárukban 20, gyermek

zárukban 22, gyógyszerészeti cik- 
i
■kökben 20, gyapotban 30 száza- 
lékós áremelkedés tapasztalható 
október óta. Mivel már a bizott
ság működésének kezdetén volt 
10 százalékos emelkedés az év 
elejéhez képest, az áremelkedés 
mértéke felülhaladja a harminc 
százalékot. Legszomorubb a do
logban, hogy maga a kormány 
is olyan intézkedéseket tett, 
amelyek éppen a legszüksége
sebb cikknek, a kenyérnek.az 
árát növelték meg. Az újabban 
kirótt illetékek révén minden ki
logramm liszt .1 lej 50 bánival 
drágult meg. A liszt illetékének 
behajtására a kormány nagyon 
szigorú intézkedéseket tett, még 
a. fuvarosokat is súlyosan meg
büntetik, akik harca nélküli lisz
tet szállítanak.

Kivándorolnak a romániai 
törökök. Románia ama terüle
tein, amelyek a ■ Fekete-tenger 
kezeiében fekszenek, ma is sok 
török él. A törökök száma azon
ban napról napra apad, mert a 
török kormány felszólítására 
állandóan folyik a kivándorlás 
Törökország területére. Külö
nösen Dobrudzsa török lakóit 
fogta el a kivándorlás, illetőleg 
az őshazába való visszatelepe- 
dés vágya. Aratás után mintegy 
í>0 ezer török hagyja el örökre 
Románia területét.

Saját fainjának árulója. z\z 
erdélyi magyarság életének 
5’gyik legszomorubb tünete, hogy 
akadnak elvetemedett magyar 
emberek, akik följelentéseikkel, 
árulkodásnikkal nagy bajokat,

izgalmakat zúdítanak falujuk
ra. Fogarasi József.asztalos pél
dául egyik Ciuc megyei község
ben azzal a hamis váddal állt a 
hatóságok elé, hogy az építke
zés alkalmával a torony kereszt
gömbjébe államellenes tartalmú 
iratokat rejtettek. A vád meg
vizsgálása végett csendörség je
lent meg a faluban s arról érte
sítette Török Ferenc esperes plé
bánost, hogy az ügyészség elren
delte a toronygomb levételét és 
megvizsgálását. A fölháborodott 
nép között nem akadt, aki a szó 
moru feladatra vállalkozott vol
na s igy a csendőrök Fogarasi 
asztalost kényszeritették a to
rony megmászására. Fogarasi 
az iratokkal teli ládikát le is 
szállította a toronyból. Mialatt 
azonban a csendőrök a ládika le
foglalásával . foglalkoztak. az 
összegyűlt tömeg felháborodá
sában ■ űzőbe: vette Fogarasif, 
úgy, hogy ez kénytelen volt 
újra fölszaladni a toronyba s az 
éjszakát ott töltötte a kereszten, 
mig reggel újra megjelent a 
karhatalom s Fogarasinak lehe
tővé tette a menekülést. Ezek az 
események négy évvel ezelőtt 
történtek. Azóta régen kiderült 
már. hogy a toronygomb iratai 

között nem volt olyan, ami Fo
garasi vádját igazolta volna. Aa 
ügy azonban mégsem jutott 
nyugvópontra, mert az ügyész
ség vád alá helyezte azokat, 
akik Fogarasit üldözőbe vették. 
Már többször tűztek ki tárgya
lást a vádlottak ellen, de a ha
tóság tanúi, a csendőrök egy- 
szór sem jelentek meg. Emiatt 
a legutóbbi tárgyalást is szep
temberre kellett halasztani.

Megzavart fürdőzés. Ciceu 
községének virágzó kis fürdője 
van a Hargitában. Az idén is 
szép közönség gyűlt össze a 
fürdő pompás vizének és feny
ves levegőjének élvezésére. A 
fürdőzést azonban megzavarta 
az a körülmény, hogy a napok
ban a meleg fürdő egész beren
dezése leégett. A tulajdonos 
község elhatározta, hogy a me
leg fürdőt még a nyár folya
mán helyreállítja.

Kölcsönkért uraság.
Laval francia, külügyminisz

ter a minapában politikai láto
gatást tett Oroszországban. A 
francia külügyminisztert fényes 
.külsőségek között fogadták és 
egyik ünnepség a másikat érte 
oroszországi tartózkodása alkal
mával. A fényes fogadtatás és
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öltözékek eredete most derült ki. 
Miután a francia külügyminisz
ter elutazott Moszkvából, az ut
cai hirdetési oszlopokon a követ
kező szövegű felhívás jelent 
Bieg:

Felhívás! Mindazok, akik Lá
vái francia külügyminiszter lá
togatása alkalmából a díszelő
adásokra és fogadóestélyekre a 
hatósági felruházási intézettől 
estélyi öltözéket' kaptak kölcsön, 
tartoznak azokat a kölcsönző in
tézethez haladéktalanul beszol
gáltatni. -

Kellemetlen hivatal. A vég
rehajtók nem egyszer kerülnek 
kellemetlen helyzetbe. Néha a 
balál elől kell futással mene
külniük, néha vagyonúkban 
szenvednek kárt. Közelebbről 
Treiseaune-n, Turia községijén 
kigyulladt' Sturgasiu George 
adóvégrehajtó háza. Megállapí
tották, hogy a tüzet gyujtoga- 

t tás okozta. A tettes kilétét még 
r nem sikerült megállapitan'.

Oroszországban a földet visz- 
Bzaadják a kisgazdáknak. Mint 
ismeretes, Oroszországban a kis 
gazdák földjeit is állami tulaj
donba vették és kommunista 
alapon próbálták megművel tét- 
ni. A kísérlet azonban nem si
került, a gazdák elhanyagolták 
& termelést. Ezért most a szov
jet urai azzal a tervvel foglal
koznak, hogy a falusi gazdák 
birtokait újra magántulajdonba 
bocsátják.

Alagút a tenger alatt. Japán 
1910-ben vette birtokába Korea 
félszigetet. A gyarmat gyorsan

l 
f

felvirágzott s évről évre na

gyobb jelentőségre tett szert 
Japán gazdasági életében. Most 
Japán még szorosabban magá
hoz akarja kapcsolni gyarma
tát: a tenger alatt-Koreáig 150 
kilométeres alagutat épit. A 
munkálatra óriási összeget irá
nyoztak elő.

Pusztító árvizek. Mialatt ná
lunk a növényzet már sinyleni 
kezdi a szárazságot, Amerika és 
Ázsia egyes vidékein óriási ár
vizek pusztítanak. Nevvyork ál
lamban akkora területet öntött 
el az árvíz, mint Románia terü
letének egyharmada. Nagyon 
sok ember vesztette életét, a 
kár óriási. A hatóságok az élel
mi készleteket lefoglalták, hogy 
az árvizsujtotta vidékeket éle
lemmel lássák el. Kínában szin
tén sok halálos áldozata van a 
aiáradt folyóknak.

Embertelen kalauz. Timi$oa- 
rán nagy megütközést keltett 
az alábbi eset: Nagy Lajos fur
dal illetőségű lakost ájultan ta
lálták az utcán. Amint magá- 
.hoz tért, elmondotta, hogy az 
aradi vonalon valami vitája tá
madt a vonat kalauzával, aki 
haragjában ledobta a robogó 
vonatról. Az esés következté
ben olyan súlyosan megsérült 
a fején, hogy alig tudott a vá
rosba bevánszorogni. Nagy La
jost kórházba szállították, a ka
lauz ellen pedig megindították 
az eljárást.

Tüzek Salaj megyében. A vö
rös kakas -mostanában nagy ká
rokat tesz Salaj megye falvai
ban. Tircam községben közelebb
ről tiz ház égett le, mielőtt még
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a Carei-i tűzoltóság a helyszínre 
érkezett volna- Pereceiu-ban Ko
vács Péter gazda udvarán kelet
kezett a tűz s leégett négy kazal 
szalma, egy istálló és egy gabo
naraktál’, az abban elraktározott 
terményekkel és gépekkel együtt- 
A kár 70 ezer lej. A tüzet állító
lag Kovácsnak egy ellensége 
okozta, hogy igy álljou bosszút 
rajta. A csendőrség ebben az 
irányban megindította a nyomo
zást. Manau községben pedig ed
dig még meg nem állapított 
okokból Péterfi Sándor földbir
tokos gazdasági épületei gyultak 
ki- A gyorsan terjedő tüzet nem 
lelvetett a nagy szárazságban el
oltani, a lángok átcsaptak a kö
zelben felraktározott nagymeny- 
nyiségii cserre is, amely szintén 
porrá égett Az elégett épület 
biztosítva volt tűz ellen s igy a 
jelentős kár egy része megtérül.

Mire jó a beszélőgép? Egy 
hollandus gazda különös beje
lentést tett a gazdasági felügye
lőségnél. Kijelentette, hogy rá
jött arra, mivel lehet az egere
ket a gabonacsürökből elker
getni. Előadásából kiderült, hogy 
az egerek még a macskánál is 
jobban félnek a beszélőgépnek, a 
gramofonnak a hangjától. Állí
tását be is igazolta. Bevitt egy 
beszélőgépet egy olyan csűrbe, 
ahol köztudomásúan rengeteg 
egér volt. A pajta négy oldalán 
különböző tálakban válogatott 
egércsemegéket, mogyorót, sza
lonnát, cukrot halmozott fel. 
Aztán felhúzta a gramofont, féi- 
óránkint eljátszott egy lemezt. 
Az. egérriasztó gramofonkísér-

Minden magyar ember jegyezze jól meg,
hogy a magyar egyházak biztosító intézete a, . ,

„MINERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYT ARSASAG”
tehát magyar kötelesség biztosítását ide átadni
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leteket egész éjszakán át folytat
ták és reggelre valóban érintet
lenül találták a esábitó eledele
ket. Még meg sem rágták őket az 
egerek. A gazdasági felügyelő
ség Hollandia több vidékén meg
próbálta ezt az egérriasztó mód
szert és az eredményeket jónak 
találták. Egy holland hangle- 
Bsezvállalat most elhatározta, 
hogy egérriasztó-lemezeket állít 
elő, ezekre a lemezekre nem ze
nét vesznek fel, hanem vérszom
jas, fenyegető és félelmetes 
macákanyávogásokat. A leme
zeket villamosgramofon nyá- 
vogtatja szabályos időközökben.

Érdemrendet kapott egy hajó
szakács. A polgári érdemrend
del tüntettek ki Amerikában egy 
hajószakácsot, aki azonban ma
gas kitüntetését már nem visel
heti, mert egy hajószerencsétlen- 
ség alkalmával a tengerbe ve
szett. Thomas Gibson egy teher
hajó szakácsa volt. A hajó a 
snult év decemberében az Atlanti 
óceánon nagy viharba került és 
három napon és három éjjelen 
át tartó küzdelem után elsül y- 
lyedt. Huszonhárom főnyi le
génységéből a mentőhajók csak 
kilenc embert tudtak megmen
teni. Amikor az egyik hajó men- 
tőesónakja megközelítette a sü- 
lyedő hajót, a hajószakács töb- 
íiedm agával a tengerbe ugrott, 
hogy úszva érje el a csónakot. 
Már közvetlenül a csónak köze
lében volt, amikor segélykiáltá
sokat hallott. Az egyik matróz 
fuldokolt a hajó mellett. Gibson, 
mki már teljes biztonságban 
volt, visszafordult és a matróz 
segítségére sietett és a matrózzal 
együtt ő is a tengerbe veszett. 
A huszonötéves hajószakács ki
tűnő úszó volt és ha nem siet a 
imatróz segítségére, biztosan 
megmenekül. Apja igy nyilatko- 
Bott hőstettéről:

Teljesöi végre régi vágna

Kevés pénzért megveheti a könyvtárából 
hiányzó klasszikus magyar könyveket a 

wlogatotf inpoopi hönpH.

Ady Összes versei................................................................................ 165.—L
Babits Mihály: Az európai irodalom történefe, I. kötet .... 106.— ,

11. kötet .... 106.— ,
Bródy Sándor Legszebb Írásai......................................................... 99.- ,
Eckhart: Magyarország története....................................  60- ,
Endrei Zalán: A magyar költészet remekei................................. 79— ,
Erdélyi múlt............................................................................................132.— ,
Elő magyar irodalom............................................................................ 99— ,
Farkas Gyula: Magyar irodalomtörténet..........................................  99— „
Harsányi Lajos: Válogatott költeményei, fűzve.........................  92.-,

kötve......................... 125.—,
Hegedűs Lóránt: Kossuth Lajos ■ • ■ .......... . 165.— ,
Jézus Krisztus evangéliuma (Összeállította Bárczy István) . . 198— ,
Jókai: Uj földesur (teljes kiadás) fűzve........................  66.— .

kötve .......................................... 96— ,
Jókai: Aranyember 86.- ,
Komlós Aladár: Az uj magyar lira.................... '.......................... 59 - .
Kosztolányi Versei .... ................ ........................ 158 — ,
Kuruc költészet........................................................................................ 79.- ,
Lederer: Egyetemes művelődéstörténet..................................   99.— ,
MarczaÜ: Erdély története • ................................................  99.— ,
Mikes Ke'emen törökországi levelei (teljes kiadás) ...... 79.— ,
Móra: Aanykoporsó...........................................................   99.— ,
Pintér Jenő : Magyar irodalomtörténet I—II, fűzve........................ 396— ,
Pluhár István: Sportok könyve................................................     99.— .
Prohászka Ottokár : Diadalmas világnézet, fűzve ...... 92.— .

kötve ..........................126—,
Sze'kíü: Mai Széchenyi.....................................................   125.- ,
Terescsényi: Hősök. Lesz, ahogy lesz............................................. 99— „
Tőrmai Cecil: Szírének hazája (Firenze) ......................................... 66.— ,,
Tóth Béla: Ezer év magyar humora ................................................... 165.— ,

Mármost rendelje meg a pénz beküldése melleit a. 
Minervától (Cluj, Str. Regina Mária 1 sz.), mert 
csak az előjegyzés arányában kaphatók a fenti olcsó könyv
napi árakon. Könyvnap után az árak ismét a régiek lesznek!

— Kísérlete, hogy megmentse 
kollégáját, méltó volt hozzá. Mi 
is csak ezt várhattuk volna tőle, 
hogy élete kockáztatásával sies
sen társa segítségére.

Titokzatos gyilkosság. A Ka
lotaszeg egyik falujában Lite- 
nii de Sus-on a napokban titok
zatos gyilkosság történt. Ven- 
?zel János 29 éves legényt az 
erdőn holtan találták. A jelek 
szerint gyilkosa fejszefokával 
verte agyon. A gyilkosság an
nál nagyobb megdöbbenést kel
tett, mert Venczcl János ártat
lan, kissé iigyefogyott ember 
volt, aki a légynek sem vétett.

Jelek, amik sokat mondani 
A németek minden olyan »JelS 
anyag és áru kivitelét megtil
tották, amikből hadianyagot 
lehet gyártani. Viszont nagyon 
sok olyan anyagot vásárolnak, 
,amiket hadiszerek gyártására 
lehet fölhasználni. Közelebbről 
a diófát veszik nagy mértékből 
mert a diófából puskaagyat 
hot készíteni.

Terjesszük a
„Magyar Nép“-et!
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Tájékoztató
a Cris'.ur-i Uni'árius Teli Gazdasági iskolába beiratkozni 

szándékozó gazdaifjaknak.

Az iskola célja sajátjukon gaz
dálkodó kisgazdák nevelése s cz- 
k't csak olyan ifjak vehetők fel, 
^akiknek vagy-szülőiknek legalább 
1 ha. (2 kát. hold) saját mezőgaz
dasági ingatlanuk van, román ál
lampolgárok, magyar anyanyel
vűek, 14—30 évesek, egészségesek 
és legalább 4 elemi osztályt vé
geztek. Az iskolai év október hó 
lí-cn kezdődik és az elméleti ok- 
Wás április 15-ig tart. A nyári 
félévet a tanulók otthon gyakor
lati gazdasági munkákkal töltik, 
mely idő alatt szaktanáraik meg
látogatják őket és a jó gazdálko
dáshoz szükséges tanácsokkal lát
ják el. Két ilyen év végzése után 
I tanulók végbizonyítványt kap
nak, mely egyéves katonai szol- 
gálát kedvezményére jogosít. A 

^végbizonyítvány megszerzéséhez 
minden év tavaszán egy elméleti 
is őszén gyakorlati vizsgát tesz
nek állami megbízott jelenlété 
ka. A tanítás nyelve magyar, 
.azon tárgyak kivételével, melyeket 
Jninden iskolában az állam nyel
vén adnak elő. A tanterv felöleíi 
ti cs-zes szaktárgyak (növény- 
teme’és, állattenyésztés, szüle
tet, gyümölcsészet, méhészet, ba
kom fitenyésztés, állatgyógyá-
tei sflmelyeken kívül általá- 

Knereti tárgyak: állattan 
fénytan, természettan, föld
mérés, történet, számtan, román 
b magyar nyelv stb.) tanittat- 
hk. Az államnyelvet a tanulók 
■írsalgásí órákon is gyakorolhat
ok. Téli félév alatt az elméleti 

csak a délelőtti órákra 
Í^iitkozik, Minden délután kii- 

l'tiböző gazdasági munkákban 
. h’ó foglalkozás van. A tanulók
Sportonként az iskola faragó- 
E Adyében is foglalkoznak, ahol

a kerekes mesterségben kellő jár
tasságra tesznek szert. Az iskolá
ba valláskülönbség nélkül felvett 
tanulók semminemű tandíjai nem 
fizetnek, a bentlakásért a 6 hó
napi időre körülbelül 660 lej (fa
áraktól függ) bentlakás! és fűtési 
díj fizetendő. Benlkosztozók szin
tén 6 hónapi időre ,2500 lej kész.-1 
pénz, 100 kg. búza, 30 kg. kuko
rica és 3 kg. zsír élelmezési dijat 
is fizetnek, A termények pénzben 
is megválthatok. Kórházi és ron
gálási dij évi 45 lej.

Bentlakó tanulók ágyneműt kö
telesek magukkal hozni és fehér
neműjük mosásáról gondoskodni.' 
Kintlakó és kintk'osztozó tanulók 
az iskolai évre 600 lej, kintlakó és 
bentkosztozó tanulók 300 lej tante- 
vemfütési dijat fizetnek. Tanköny
vek stb. beszerzésére évehkint 
mintegy 500 lej szükséges. Sze
génysorán, de jó tanuló és jó may 
gaviseletü tanulók, számára több 
egész, fél és negyed ösztöndíjas 
hely van, amely bentlakás és élel
mezés kedvezményéből áll. Első
éves tanulók ösztöndíjat csak kará
csonykor nyerhetnek addigi előme
netelük szerint. Az addig esedékes 
dijak befizetendők, de azokat á 
nyert ösztöndíj arányában vissza
kapják. ösztöndíjas tanulók a 
nyári félévben az ösztöndíj mérté
kéig 1—4 heti időre herendelíet- 
nck az iskola gazdaságában vég
zendő munkára, mely idő alatt. In
gyen ellátásban részesülnek, ösz
töndíjat nem élvezők nyári gazda
sági oktatásra 5—5 napi időre 
szintén berendelhctők.

felvételért minden év szeptem
ber 15-ig kell folyamodni az alábbi 
bizonyítványok csatolása mellett: 
1. Születési anyakönyvi kivonat. 2. 
Állampolgársági bizonyítvány. 3. 

Iskolai bizonyítvány (iskolai árt®, 
sitő nem. jó). A Vagyoni bizonyít
vány, melyben a község elöljáró, 
sága igazolja, hogy a tanuló szülei 
gazdálkodással foglalkoznak cs 
hogy mennyi saját birtokuk vaq 
művelési ágak szerint. (Szántó;, 
rét, legelő stbj 5. Orvosi bizonyít, 
vány arról, hogy a tanuló egész
séges és munkaképes. 6. Orvosi bi 
zonyitvány úgy a tanuló, mint szü
lőiről. (Egy okiratban is foglak 
ható.)

Beiratkozáskor minden szülő ke 
telezvényt ir alá arról, hogy fia ta
níttat ási költségeit fedezi és‘az is
kola utasításainak magát aláveti.

Felvételnél túljelentkezés esetés 
előnyben részesülnek 16—18 évesek 
éc unitárius vallásuak.

felvételi kérvényeik a Crísíwr-1 
Unitárius Téli Gazdasági Iskola 
Igazgatóságához (Crisiur, Odor- 
heiu) cimzendök.

A Gazdasági Iskola
; Igazgatósága.

A javai herceg táncol. A já» 
vaiak furcsa és exotikua művészi 
ünnepségéről hoz egyedülállóan ér, 
dekes cikket a Délibáb Mj száma. 
A legfrissebb színházi pletykákat 
és beszámolókat, teljes rádiómű
sort, gazdag filmrovatot, kozmeti
kát, apró tréfákat, gyönyörű képe
ket találunk a népszerű színházi
rádió és film képes hetilap uj szá
mában.

Megdrágulta papír, de a 
MINE2t,l>A 

paj»lrüzleíhen
Str. Reg. Haris No. 1.

még mindig a régi
OLCSÓ áron kap' atók

Irópapirok i
Füzetek

■ Írószerek.
Üzleti könyvek <

Rajzpapirok
Préseltképek

Stanlol
Kartonok



Tudnivalók állattartó gazdák számára.
Az állattartó, gazda nagyon gyakran jut 

olyan helyzetbe, hogy az állatai között fellépő 
betegséget, sebesülést, vagy sérülést meg kell 
gyógyítania. Most hordás idején különös gon
dét kell fordítani a legkisebb sebesülés, vagy 
sérülés kezelésére és komolyan kell venni az 
állat legkisebb megbetegedését is. Az aláb
biakban összeállítást közlünk a leggyakrab
ban előforduló bajok kezeléséről.

Sebesülés, sérülés. A seb kezelése az ál
latorvosi segítség megérkeztéig mindenekelőtt 
& legnagyobb tisztaságot kívánja meg. A se
bet tehát azonnal mossuk ki fertőtlenítő ol
dattal. így megszabadíthatjuk az esetleg belé- 
került fertőző anyagoktól, piszkoktól és kötés
sel ellátva^, nyugodtan megvárhatjuk a szük
séges orvosi beavatkozást, vagy kisebb sérü
lésnél a gyors gyógyulást.

Házi szereink használatánál, igy a fertőt
lenítő oldatnál is óvakodjunk a különféle né
ven forgalomban levő és előttünk ismeretlen 
anyagokból készülő, nagyobbára külföldi ere
detű anyagoktól. A legmegfelelőbb s emellett 
legolcsóbb fertőtlenítő oldat a szeszecet, 
amely egyrészt a legkisebb háztartásban is 
állandóan kéznél van s melyről minden gazda 
tudja, hogy tiszta szeszből készül és igy sem
miféle idegen, esetleg káros anyagot nem tar
talmazhat, amely a seb gyógyulását akadá
lyozná. A 3—4%-os szeszecet oldat nemcsak 
fertőtleníti a megsebzett részt, de csökkenti 
a vérzést és kellemes üdítő hatása a fájdalmat 
is mérsékelni tudja.

Ajánlatos az ecet vásárlásánál megkér
dezni a kereskedőtől, hogy milyen erősségű 
ecetet vásárolunk, hogy a szükséges hígítás
sal alibid alkalmazkodhassunk.

Rándulás, ficamodás. Gyakori baj az Ízü
letek ráidulása és a ficamodás.

A ránduláson a szeszecot borogatás segít; 
a ficamodásnál is az állatorvosi beavatkozásig 
szeszecetes borogatással mérsékeljük a fájdal
mat és meggátoljuk, hogy a kificamodott rész 
megdagadjon.

Szédülés, 'ájulás. Ha látjuk, hogy valame

lyik igásállatunk szédül, vagy támolyogni 
kezd, ami leginkább nyáron, különösen mun
kaközben fordul elő, szemét lefogjuk, azután 
fejét többször hig ecetes vizzel lemossuk, 
majd lehetőleg 6%-os szeszecettel egész testét 
megdörzsöljük s irtana lecsutakoljuk. Ha az 
állat elájult, akkor az istállóból kihúzzuk a 
szabad levegőre, vagy a napos helyről ár
nyékba. Először hideg borogatást teszünk a 
fejére, majd különösen a mellkas és gyomor 
tájékán 6—8%-os ecettel úgy dörzsöljük, hogy 
a dörzsölések mindig a szív felé irányulja
nak. Ugyanakkor az állattal ecetet szagol- 
tatunk.

Nápszurás. Napszurásnál az állatot hűvös 
helyre visszük, 3—4%-os szeszecettel itatjuk 
s ugyanilyen szeszeectoldattal a fejére és 
mellére hideg borogatást rakunk.

Fulladás. Valamely légzési zavar (az ál
lat nyakába kötél hurkolódik, szerencsétlenség, 
mérgezés, vizbeesés stb.) föllépésénél a lég
zés elősegítésére legjobb mód a bőrizgatás. A 
bőrt az egész testen tiszta szesszel, vagy ecet
tel dörzsöljük s utána az állatot lecsutakoljuk.

Száj- és körömfájás. A száj- és köröm
fájás terjedését a fentebb említett állandó fer
tőtlenítő eljárással megakadályozhatjuk. 
Mégis, ha a betegséget megelőzni nem tudtuk, 
akkor a megbetegedett állatok szájüregét lan
gyos ecetesvizzel kimossuk s ha szívgyönge- 
ség állna be, úgy a szív tájékán ecetes dör-' 
zsölést alkalmazunk. Természetesen itt is, mint 
más esetben, az állatorvos segítségét igénybe 
kell venni.

Meghűlés. Különösen lovaknál gyakori 
hurutos hólyagbántalmak és nehéz vizelés 
esetén ecetes bedörzsölés és csutakolás után a 
lovat két pokróccal letakarjuk olyképpen, 
hogy a takaró kétoldalt kissé hosszabban le
lógjon. Ezután egy lábasban forró ecetet, tar
tunk a ló hasa alá, hogy a felszálló ecctgoz 
egyrészt a veséket izgatva, azokat működésre 
késztesse és a vizelési megindítsa, másrészt 
pedig izzadást idézzen elő. Még hatékonyabb 
az eljárás akkor, ha két liternyi hideg ecetet 
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tartunk a ló hasa alá s az ecetes lábasba egy 
megtiizesitett vasat (pl. lópatkót) dobunk. 
Ekkor hirtelen nagymennyiségű ecetgőz kelet
kezik. A lovat most nehány percig letakarva 
állni hagyjuk, majd pedig alaposan lecsuta
koljuk. Náthás meghűlésnél a fejnek ugyan
így történő gőzölése ajánlatos.

Beöntések. Állataink székrekedésénél leg
célszerűbb irrigátoros beöntést alkalmazni. A 
beöntésre felforralt, majd langyosra hütött 
vizet használjunk, melybe literenkint egy evő
kanálnyi ecetet teszünk. Ugyancsak ecetes be
öntéssel szabadítjuk meg állatainkat a kelle
metlen bélférgektől. Erre a célra minden liter 
vízbe 4—5 evőkanálnyi ecetet tegyünk.

Sok volna felsorolni mindazon előnyöket, 
. 1 

melyeket az ecet nyújt minden más fertőtle
nítő, testápoló- és gyógyitószerrel szemben, 
Az elmondott néhány példíT igazolja, hogy a 
gondos gazda házipatikájából az ecet soha nem 
hiányozhat. Még csak arra kell figyelemmel 
lennünk, hogy az ecetet olyan megbízható he
lyen vásároljuk, ahol tiszta szeszből készült 
ecetet árusítanak, mert a szeszből készült ecet 
mentes minden idegen, káros anyagtól.

Mig a romlott borból, gyümölcshulladék-: 
bél vagy egyéb ecetesedé anyagból, kellő szak-; 
szerű hozzáértés nélkül készített ecet haszná
lata könnyen bajt okozhat, addig a tiszta szesz-, 
bői készült megbízható ecet, mint orvosság is 
nélkülözhetetlen.

Megjelent az Erdélyi Gazda 
jaliusí száma. A szervezett er
délyi magyar gazdatársadalöín 
legjobb mezőgazdasági szaklap
ja, az Erdélyi Gazda jú
liusi száma csinos kiállításban, 
gazdag tartalommal megjelent. 
A lap állandó munkatársai kö
rébe tartoznak Románia legki
válóbb szakiról és ezenkívül 
izámos külföldi neves szakfér
fiú. A júliusi számban Lam- 
breclit Kálmán egyetemi tanár 
irt Hermann Ottóról, a hires 
magyar tudósról megemlékezést 
születésének 100 éves évfordu
lója alkalmából. Szakcikkeket 
írtak dr. Gróf Béla magyaróvár! 
gazdasági akadémiai tanár, 
Réthy László uradalmi gazda
liszt, növénynemesitő. A lap 
lörvényismertető rovatában rész
letes tájékoztatást nyújt az uj 
legelő rendtartás ügyében ki
adott legújabb kormányrendel- 
iezésekről, szövetkezeti rova
rban beszámol a G. II. Sz. Odor
tahin tartott közgyűléséről, az 

I igyleli Élet rovatban tájékoz
atja a lap a gazdaközönséget 
12 G. E. sokoldalú közér- 
íekíí munkásságáról, mig a ve
títs cs piac rovatokban a gaz

dákat érdeklő különféle hírek 
és piaci árak felől. A lap hirde
tési rovata pedig kalauz is egy
úttal a gazdaközönség számára.

Baromfitenyésztési egyesület 
Odorheiun.

Julius hő 11-én megalakítot
ták az Odorheiü vármegyei Ba
romfi- és Kisállattenyésztési 
Egyesületet oly célból, hogy 
ezen kisgazdasági ágazatok 
szakszerű kifejlesztése megfe
lelő pártfogó szervezetet nyer
jen. Az alakulás kimondása és 
az alapszabályok letárgyalása 
után az egyesület vezetősége 
választatott meg a következő
képpen: elnök Andreas Gheor- 
ghe vármegyei prefeet, alelnök 
és ügyvezető dr. Lootz G. Fri
gyes vármegyei főállatorvos, 
titkár-pénztáros Pendek Géza 
mezőgazdasági kamarai taná
csos; a választmány tagjai hi
vatalból: az elnök, alelnök, a 
titkár és az Institutul National 
Zootechnic kiküldötte; válasz
tott tagok: Lakatos Tivadar, 
Jaklovszky Dénes, Lányi Fe
renc, Gycrkcs Mihály; a szak
bizottság tagjai: a vármegyei 
főállatorvos, a mezőgazdasági 
kamara kiküldötte, Dr. Adleff

Ernő járási állatorvos és ifj. 
Fernengel Gyula; az ellenőrző 
bizottság tagjai: Dr. Lootz G. 
Frigyes, Andrea Béla és Lász- 
lóffy Andor. A vármegyében 
eddig is többen voltak ezen irá
nyú kisgazdasági ágazatok fel
karóiéi, most a rendszeres és 
szakszerű vezetés mellett csak 
szaporodni fognak annak hívei. 
Az egyesületi tagdíj évi 100 lej 
s a belépés dija 20 lej. Jelent-: 
kezni lehet tagságra az ügyve
zető alelnöknél, vármegyeháza 
főállatorvosi hivatalában. Min
den gazdasági megmozdulás 
cgy-egy értékes kincset jelent 
a lakosság javára. ''

Uj krumpli karácsonykor.

Többen érdeklődtek élői ize tő
ink közül aziránt, hogy a télen 
vagy kora tavasszal felhasznál
ható uj krumplit hogyan kell 
termelni. A tavasz folyamán 
egyizben már közöltük „Tanács
adó" rovatunkban, hogy erre a 
célra tavalyi krumplit kell el
tenni. A tavalyról eltett krumplit 
julius közepén kell lehetőleg 6ü- 
lyesztctt árkokba elvetni. Amint 
a krumpli nő, rendre, rendre laza; 
földdel fel kell tölteni a sorokat, 
őszire a krumpli szép virágos
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l«nz. Az-őszi- fagyok beálltával a 
levelét le kell Ai'tgni ős-szalmával;
gazzal jól fe kell felni- -Télen" 
■.vagy., tavasszal fagymentes 
napokon bármikor kiszedhetjük 
a termést. Kitűnő uj krumplit 
adhatunk az asztalra karácsony
kor vagy újévkor. Nagyban ter
mesztve kora tavaszi kiárusí
tásra is megfelel az ilyen módon 
termelt, krumpli. Figyelmeztet
jük olvasóinkat, hogy tavalyi 
'.krumplit vessenek el. Az idei ter- 
-més ugyanis semmi esetre sem 
■fog a folyó évben gumókat te- 
renmi.

Az ősszel érő földieper. A ker- 
Itészekiiiek sikerült egy újfajta 
földieper tenyésztése, mely ősz
ével érik és \ íra-gy, sötétvörös 
gyümölcsöt hoz. Az, uj eper érési 
ideje augusztus közepétől az első 
■iéjjeli fagyok bekövetkezéséig 
fart- Ize édes és kitűnő, még ak
kor is, ha nem is volt túlságosan, 
igyakran napsütéses idő-

A kőkemény tej. A Himalája 
vidékének hindui a juhok tejét 
Cgy sav segítségével összefuttat
ják és ruha között préselik ki. Ez 
B tej égy idő múlva kőkeménnyé 
íVálik és kalapáccsal lehet csak 
darabokra törni, hogy aztán - a 
Szájban felöl vad jón. A kőkemény 
tejet mint úti táplálékot igen 
(nagyra becsülik az expedíciók-

A forró olaj konzerválja a to
jást. Hauer amerikai" vegyész 
•Újabb vizsgálataiban megálla
pítja, hogy a tojást igen jól kon
zerválhatjuk. ha egy pillanatra 
forró olajfürdőbe merítjük. A to
jásfehérje. külső rétegeinek ned- 
tvessége énnek következtében vé
kony rétegben lecsapódik a tojás 
hártyáján és ez megakadályozza 
Csiráknak a tojás belsejébe való 
behatolását.

A „Magyar Nép“-et 
terjeszteni 
magyar kötelesség 1

Azon•előfizetőink;-akik a „Jf a ff vnr N áp“ részére új előfizetőkul 
jelentenek be, az alábbi könyvek közül választhatnak. Minden új 
előfizető után a gyűjtőnek egy könyvet adunk ajándékba, ha Ug« 

alább félévi dijai beküldenek.
1. sz. Dr. Rajka László: Szavaló könyv — — — L. 15
2. 6z. Dr. György Lajos: Históriás könyvecske — — L'. 15
3. sz. Dr. C sűry B.: Magyar lakodalom (vőfélykö’nyv) L. i5
4—5. sz. Abonyi—Rass: A betyár kendője — — — — — IÁ 25
6. sz. Egy mérnök: A földmérés kis könyve — — — IÁ 15
7. sz. Dr. Kristóf György: Bokréta Jókai Mór műveiből L. l.j
8—9. sz, Benedek Elek: Magyarok története — — — kifogyó!!

10—11. sz. Valló— Török: A raéhtenyésztés vezérfonala — — IÁ 25
12—13. sz. Dr. Kántor Lajos: Műkedvelők színmfitára — — IÁ 25
14. sz.
15. sz.
16. sz.

Dr. Balogh Ernő: A föld köpenyege — — — — IÁ 15
Maksay V.: Műsor falusi műkedvelők számára — L. 15
Lampér't Géza: Egy hold föld. Elbeszélések — — IÁ 15

17. sz. Nagy Péter: Három egyfelvonásos színmű — — IÁ 15
18. sz. Benedek Elek: Erdélyi regék és népmondák — — IÁ 15
19: sz. Voinovich Bartóky: Szivárvány, Zsuzsi. Beveze

téssel sajtó alá rendezte: Dr. György Bajos — — Iá 15
20. sz. Cs. Lázár László: Mezőgazdasági útmutató. Első

rész. Talajművelés és trágyázás — — — — — IÁ lő
21. sz. Nemes Elemér: Daloskönyv — — — — — — IÁ 20 
22—23. sz. Vásárhelyi János: Egymás között — — — — IÁ 25
24. sz. Sebest S.: Szép a Nyitó s a vidéke és más novellák IÁ 15
25. sz. Földes Zoltán: Az endrédi leányvásár és más

elbeszélések — — — — — — — —. H 15
26—27. sz. Dr. 'Szász Ferenc: Mindennapi kenyerűnk — — li 25
28. sz. Kiss Menyhért: Marosszéki atyafiak — —• — II 15
29. sz. Jakab Ödön: Versek — — — — —— — IX 15
30. sz. • Kovács Dezsővé: Petőfi Sándor és szülei — — IÁ 15
31. sz. Cs. Lázár László: Mezőgazdasági útmutató. II. r.

Növénytermelés — — — — — —— — . — IÁ 15 
32-33. sz. Dr. Vathy Elek: A magyar szépirodalom története Ti 2> 

sí Vásárhelyi János: Az életből az életnek — — — Iá 25. 
Ső. sz.-Finta Zoltán: Jancsi és Juliska — — — —• Iá 15
37—38, sz. Dr. Szász:- Tanácsadó gyümölcstermelők számára IÁ 25
39. sz. Szondy György: Állatok' virágok — — — —IÁ i-»
40. sz. Gyallay Domokos: Második szavalókönyv — — H 15
41. sz. Dr. Balogh Arlhur: A kisebbségek védelme — — IX 15
42. sz. Dr. Roska Márton: Néprajzi feladatok Erdélyben IÁ 15
43. sz. Szentintrei Jenő: Halhatatlan mesék — — —• — IX 28
44. sz. Gyallay Domokos: Hadrakelt emberek — — —• IX 15

Művelődési mozgalmak.
A NÉPKÖNYVTÁRÉRT. Rag

maii község ifjúsága a községi 
elöljáróság vezetésével pünkösd 
második napján minden tekintet
ben jól sikerült majálist és azzal 
egybekötve sport ünnepélyt ren
dezett a helyi közbirtokosság fény- 
vesében. Az ünnepélyen befolyt 
önkéutes adományokból a rendező
ség népkönyvtárt akar felállítani 
a Minerva R. T. és a Magyar Nép 
szerkesztősége által adandó ked
vezmények szerint.

A frakkos szerelő. A világ leg
drágább automobiljának furcsa
életű gyártójáról közöl kuriózu
mokkal tele cikket Tolnai Vitáik 
lapja uj száma.- Kicsoda is tulaj
donképpen Henry Royee, a mol- 
nárfiu a milliárdosok autőjáuaV 
gyártója: Száz meg száz ilyen ér
dekességet, furcsa képeket, szóra
koztató cikkeket, elbeszéléseket kö
zöl Tolnai Világlapja o heti s.’á- 
mában.

A »*»rke«lé»4ft ftM:

GYALLAY DOMOKOS
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Életből ál Életnek.
-Hssag

TVem JjísonyíaltB.sira fuíoííu.si'k.
Nem régen az egyik vön diák találkozó al

kalmával az ünnepség prédikátora, Bartha La
jos református lelkész, aki 50 esztendővel ezelőtt 
tett érettségi vizsgát, igy jellemezte az ő és kor
társai útbaigazítását: — Nem bizonytalanra fu
tottunk. Azt akarta mondani ezzel az élettapasz
talatokban gazdag férfiú, hogy akkor, amikor ő 
te társai indultak el az élet útjára, tisztán ki
tűzhették maguk elé a célt, amely felé igyekez
tek és nyugodt, biztos volt az ut is, amelyen a 
maguk elé tűzött célt elérhették. Valóban igy 
volt. Az apa a fiával együtt számbavetve a kö
rülményeket, az anyagi helyzetet s megállapod
tak abban, hogy milyen pálya elvégzéséhez van 
meg az. ifjúnak szellemi és anyagi lehetősége és 
akkor ritka kivétellel mindig nyugodtan és biz
tosan el is jutott az ifjú a maga elé tűzött cél
hoz. Ha nem sikerült elérni a kitűzött célt, ak
kor ritkán lehetett emiatt a viszonyokat vádolni, 
gokkal biztosabban magában a célt megközelí
teni kívánó egyénben volt a sikertelenség oka.

A mai ifjúság helyzete mennyire más! Ma 
bizony nem lehet azt mondani, hogy az érettsé
git tett ifjak határozottan tudhatják jövőjüknek 
útját. Oh milyen sok ember van, aki diplomával 
e kezében, állás nélkül, rettentő gondok és aggo
dalmak között alig-alig tudja fönntartani magát 
6 még azok is, akik jó állásban, nyugodtan, élhet
nek, sohasem, tudhatják, hogy vájjon a követ
kező nap nem jelent-e számukra is áliástalanfiá- 
£ot, nélkülözést, nyomort. Ha ötven esztendővel 
ezelőtt az jellemezte az életre kiinduló ifjú út
ját, amit az érdemes prédikátor igy fejezett ki.' 
Nem bizonytalanra futottunk, akkor a mai életet 
ennek épen az ellenkezője jellemzi. De a jelen 
való élet bizonytalanságai kétségei és aggodal
mai között, hogyan tud megállani mégis a mai 
ifjú?

Erre vonatkozólag is igen tanulságos nyilat
kozatot hallottunk a jeles vén diák ajkáról. Sok
kor szokták — mondotta — bírálgatni, az ifjak 
ez öregebbeket s nem egyszer elhangzik ifjú em- 
,berek ajkáról a szemrehányó vádaskodás, hogy 
a mai helyzet sok nyomorúságainak az öregek 
“ okai, ők az okai, mert nem voltak elóg óvato
sak, előrelátók. Mi azonban — mondotta — ha a 
K'ját gyermekünknek vagy már unokánknak a 

helyes életfolytatásra nézve tanácsot kellene ad
nunk, ma sem tudnánk más tanácsot adni, csak 
azt, amit nekünk adtak, a mi öreg tanító mes
tereink. Mi úgy tanultuk tőlük, hogy az ember 
akkor boldogulhat az életiben, ha minden szolgá
latában és munkájában tiszta szív, világos elme 
és erős akarat vezérli. A tiszta szívből származó 
jó indulat, önzetlenség és szeretet, áz alapos tu
dományos és gyakorlati felkészültség, a célokat 
és a célok eléréséhez vezető utakat okosan mér
legelni tudó világos értelem és a magát fegyel
mezni tudó takarékos, mértékletes életre képes 
erős akarat a szükséges és nélkülözhetetlen fel
tételei annak, hogy az emiber a legnehezebb viszo
nyok között is meg tudja állani helyét az élet
ben. Mi ennél jobb tanácsot most sem tudunk 
adni if jainknak. Ma is esak azt tudjuk mondani, 
hogy akármiljTetn. nehéz és bizonytalan is jöven
dőjüknek útja, minden akadályon és minden ne
hézségen keresztül tudnak’ haladni, ha tiszta 
szívből származó igaz szeretet, világos elme és 
erős akarat vezeti és irányítja munkájukat és 
szolgálatukat.

Mikor e beszédet hallgattuk’, a mi szivünket 
leginkább az ragadta meg, hogy íme egy sok' 
küzdelmet kiállott idősebb magyar, férfiú, nem 
a fáradt csüggedésnek, reménytelen kétségbe
esésnek hangján szól az ifjabb nemzedékhez, ha
nem szói bátor biztatással és határozott útmuta
tással. Tisztán látja a bajokat és nyomorúságo
kat, de nem kétségeskedik abban, hogy a becsű* 
letes szándék, a világos látású tudás és a komoly 
akarat, rendkivüli nehézségeket is képes elhárí
tani. Valóban erre a bátorságra, önbizalomra 
van szükség.

Igazat adunk abban is Bartlia Lajosnak',' 
hogy hiába birálgatják az ifjabbak' az öregeket, 
amíg előbb megnem tudják mutatni, hogy ők 
maguk különb dolgokat visznek végbe és az élet
ben jobban meg tudják állani Melyüket, mint az 
öregek. Mi is azt tartjuk, hogy különb tanácsot 
a helyes életfelfogásra nézve ma sem adhatunk 
annál, mint amit százados iskoláink adtak útra- 
valóul az általuk nevelt ifjaknak'. Valóban úgy, 
van, hogy tiszta szív, világos elme és erős akarat 
a szükséges és nélkülözhetetlen feltételei ma is 
az eredményes és sikeres életnek'.
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Ki tudja, hogy mennyi éve 
Véste oda egy legény! 
Vígan, búsan, de véget ért 
Azóta már a regény.

AVm vés szívet fakőregbe, 
Hol sok évig megmarad. 
Csak fiilébe súg a lánynak 
Sserélmetes szavakat.

Szavakat, mik szél fosztanak, 
Levegőbe nyomtalan. 
A cifra szó, az ígéret 
Száll á széllel, oda van.

És a szíveli a vadonban 
Csak pusztulnak nesztelen, 
Ahogy pusztul, ahogy hervad 
A tiszta, hű szerelem.

Hej, manapság óvatosabb, 
Ki hűséget emleget. - 
Tudja jól, hogy azt örökké 
Megtartani nem lehet.

Gyérülnd: már erdő mélyén 
■ Fába vésve a szivek
S ha elvétve akadnak is, 
Ezek .is mind régiek.

nézem az erdőbemAmint
A ritkuló sziveket:
Mintha virágládán volna 
A virágos kikelet!

Feleki Sándor.

Clalambócz várának bástyafokán régen 
Sörök zászlót lengetett már a szél. Ezt a 
zászlót kellett kiragadnia s helyébe a ma
gyar zászlót tűzni. Erre a nehéz feladatra ne
vezte ki Bozgonyi Istvánt Zsiguiond királv a ha- 

■ öak fővezérévé. Vele ment hőslelkii hitvese is 
ÍCeeilia asszony. Elzárták a Duna oldalán a va
jra t. Ostromágyukat, hajitó gépeket, mázsás kö- 
■jV&ket hordtak;Mindezekre száikség volt az ost- 
,1'ów során. De leginkább szükség volt hősi bá- 
Iprsúgra.

A törökök se nézték ezt a készülődést tétle
nül. Nyílvesszőket röpítettek a Dunán átkelni 

akaró magyarok közé. De ezek nem igen kapkod
ták a fejüket. Inkább a vár szorongatásáho? 
fogtak. És neon is sikertelenül. Már-már úgy 
legyalázták, tönkretették a falakat, hogy arról 
tanácskoztak, vájjon ne egy általános erős ro
hammal vegyék-e be a várat?

Ekkor a szorongatott töröknek nagy segítő »• 
rege közeledett.

A magyarok ekkor sem hátrálták. Nekítá- 
madtak a felmentő török seregnek s visszavertél 
őket. Firuz liej, a szultán sógora szedte rendi- 
a futó törököket s elszántan vezette a magyarod 
elő még egy mérkőzésre. Az utolsóra. Ea ékkőt
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BÍntha a magyarok mutatkoztak' volna gyön
gébbeknek. ■ " •

Ekkor kezdődött Rozgonyi Cecília történelmi 
küldetése. /
- A Dunán . lengyel és vitézcsapatok eveztek 

előre. A hajó orrán tengerzöld ruhában All ott 
egy karcsú; délceg asszony. Fején fehér kócsag- 
tollas sisak, keblén ezüst páncél. Jobbjában kard, 
baljában pajzs. Hős vitézei között agy állt ott, 
rónt a köd bevesző regék harcos; amazonja. A 
karcsú magyar hajók beékelődtek a mozlimok 
hajói közé. Maga a szép asszony járt elöl. Hatal
mas csákl yát ragadott (hogy is bírta el azt egy 
gyönge asszony karjai) a mozlimok gályáit ol
dalba vágta, felhasitotta, elsül yasztette. Elkese
redett, véres harc kezdődött, meiy másfél óráig 
tartott. A török hajókat a mesebeli alak paran
csára, elől járó munkájára, Dunába sülyesztették. 
Földöntúli lénynek képzelték maguk a törökök 
ed a harcos asszonyt, ezt a szép fúriát. De nem 
is csoda, mikor a magyarok sem ismerték föl. 
Egyre tanakodtak azon, vájjon ki lehet? Sisak
ján rostély volt. Csak sastekintete villogott az 
alól.

A magyarok a dicső sikerrel végződő harc 
után mámorosak voltak a diadaltól. A fővezér, 
Rozgonyi István oda lépett ahhoz, aki a győze
lemben a legnagyobb volt, az ismeretlen asz- 
tzonyhoz:

— Ki vagy, hős regék alakja? Álért• öltöttél 
ísszonyruhát?

— Mert asszony létemre nem bújhatok kel
méd ruhájába. Hát nem ismer kegyelmed?

Ekkor ismerte meg Rozgonyi a feleségét s 
cHte keblére.

Maga Zsigmond király oda lovagolt a hős 
iszony mellé s a legnagyobb tisztelettel csókolta 
W kezét. És meg is jövendölte, ami be is kő
étkezett, mert ezt mondotta:

- Századok múlva is magasztalni fogja 
’zwt nemzete, amit ma tett érette.

Galambócz vára azonban nem volt még a 
Agyarok kezén. Most .már a harcba Zsigmond 
^dy is jobban beleelegyedett. És vesztére. A 

|,;,'lök körülfogták s magyar vitézeitől elzár- 
rllozgonyiné e napon azzal tetézte hősi iet- 

’• hogy megmentette a király életét. Ö kormá- 
• ?t<i azt a ladikot, amelyen biztonságba he- 

'■-ették a királyt. Rozgonyiné galambóczi
‘'‘‘■leit maga Zeigmouid király ismerte el egy 

':!hpn kiadott, okmányában. És még. Cecília 

életében történt, hogy a költők dalba, foglalták . 
nevét, vándor lantosok büszke várinak lakóináiii 
lantot pengetve elénekelték a galambóczi hősim.- . 
pokat, Rozgonyiné hirét, dicsőségét.

’ 2.
A kard és vitézi harcok kemény emberénekf 

Törők Bálintnak felesége, Pemfflinger Katalin 
német leány volt. Apja a szász nép főispánja és 
szebeni királybíró. Katalinnak, mint afféle szász 
szépségnek szőke haja, égszinü szeme, és olyan 
piros ajka volt, mint a vérvörös cseresznye. Do 
azért mikor Török Bálint megkérte, magyarul 
mondta nagy szerelmes szóval az igent s hogy, 
hűsége mennyit ért, talán asszony még nem.bi
zonyította úgy be ezen a világon, mint ő.

Csak ©gy évig tartott a családi boldogság. 
Elesett Nándorfehérvár, a büszke végvár. A tö
rök kezdett parancsolni. És tudott is. Török Bá
linttól minden javát elvette. A fiatal menyecske 
más helyre költözött.

Akkor* következnek igazában rá a megpróbál
tatásnak nehéz napjai, mikor „igazmondásáért" 
a török nagyvezér férjét elfogatta és Konstanti- 
nápolyba hurcolhatta. Katalin első szava erre ál 
hírre az volt:

— Ha mindenem rámegy is, de kiszabadítom; 
az én jó uramat.

Tiz évig egyre gyűjtötte a pénzt. De a törők 
mindig többet és többet követelt. Katalin em
bere minden évben megjárta Stambult, felaján
lani a követelt váltságdíjat. De .— ugylátszik — 
a török semmi árért sem akarta a magyar vitézt 
kiengedni a fogságból és csak áltatta hű hitve
sét. Végre is a hajmeresztőén nagy váltságdíjat 
egybehordta az asszony; de későn. Meg kellett 
érnie, hogy férje a börtön sötét fenekén tiz éves 
szenvedés után meghalt. Magyar költő igy, 
énekli az asszony bánatát:

Várja szegényt szerelmes szép nője, 
Ki-kiáll a magas könyöklőre;
Fejér képét ereszti karjára,
Úgy zokog, hogy még se jön a párja.

Bosszút is állt a törökön. Két fiát úgy ne
velte, hogy azok sohase feledjék, kik sorvasztot
ták el börtönben apjukat. És a két fiú véres la
pokon szerepel a török történelemben. Sok töröli 
vére hullott az ö édes anyjok könnyeiért, apjolj 
tiz évi szenvedéséért.

3.
.Szent igaz, hogy Dobó István uram, Eger;/

parancsnoka maga, hívtar ki végzetét, helyeseb-
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ben bosszuállásra a törököt. Akkor már igen
igen nyögtük a török igát, csak Eger tartotta 
magát s Dobó, az egri vár parancsnoka sűrűn 
kitört várából a törökre; háborgatta őket. Ezek 
pedig panaszt tettek Stambulljan, Ferdinand fi
gyelmeztette is Dobót, hogy ne liivja ki a törö
kök bosszúját, nagyon sok van mái’ neki a ro
váson. .

— Hát csak jöjjenek, mondotta erro Dobó. 
' 1552-ben Ilire futott, hogy Ahmét basa nagy
hadi néppel siet Eger alá. Dobó ellenállásra 
hívta a felső vidéket, a Tisza táját; de a rendes 
kétszáz várbeli katonája nem igen szaporodott. 

■ A várba húzódtak az egerkörnyéki nemes urak, 
jött, innen-onnan valami crer vitéz, sokat mon
dunk, ha Eger várában, végre is a felszólításra, 
kövefcküldésre valami kétezer ember gyűlt egybe. 
Ennek kellett 150, mások szerint 60 e/jer török el
len fölvenni a küzdelmet.

Dobó nem esett kétségbe.
A környékből behozatott minden élelmiszert. 

Megtöltötte a lőporos tornyot. Gabonát öröíte- 
tett. Szerette volna a gyönge leányokat és asz- 

’szonyokat a viaskodás színhelyéről eltávolítani, 
’ de ezek nem tágítottak. A húga, Klára mondotta:

— Bátyánk, mi véled maradunk, és ha meg 
kell lenni, meghalunk veled, de nem adjuk meg 
magunkat a töröknek.

' Később is ők, a 'gyönge leányok es asszonyok 
döntötték el a csatát. ; .

" Hogy mennyi ostromnak állt ebben az idők
ben ellent az egri, vár, azt'a történelem, meg
unadja, „A hitvány juhakol“ — ahogy a törö
kök az egri várat csúfolták — és benne a kétezer 
magyar vitéz hányszor kényszeritette a nagyve
zért, hogy tehetlen haragjában a szakállát tépje. 

'De a magyarnak is szüksége volt minden akarat
erejére. Az egyenetlen harc és a magyar vi
tézek hullására többen összeesküvést is forraltak 
a gyöngébb lelkünk Dobó ellen; ámde Dobó ezt 
időjében megtudván, elfojtotta és ismét harcra 
tüzelte vitézeit, Úgy néztek az elszánt emberek 
szembe a repülő golyókkal, mint a sas a kerengő 
sólymokkal. A jobbágynép és az asszonyok szur
kot olvasztottak s a falakra kúszó törököt ezzel 
locsolták le. Elől járt ebben a vitézkedésben 
Dobó Klára. Do ez az elszántság csak felbőszí

tette a törököt. Annál .hevesebb ostromot indí
tottak. A negyedik általános rohamnál már ha- 
szonhét török zászlóaljnak kellett a szemébe 
nézni. Egyenetlen harc volt ez, kétségtelen; de a 

.magyar részen a vitézek számát bőven pótolta a 
hősi elszántság, vitézség:. Dobó Klára mindenütt 
elől. Harci jelszava mindig csak ez:

— Rajta, vitézek! Üssetek, vágjatok. Velünk 
van az Isten!

De már-niár nem bírták volna mégsem a 
harcot. Hiszen nekik nem volt pihenésük. Nappal 
őrség, roham, éjjel várigazi tás, az ágyulövések 
réseinek betömése. Dobó megtudta kémjétől, 
hogy ha a magyar sereg még egy nagy ostromot 
kiáll, akkor szégyenszemre bár, elvonul a falak 
elől a török s másutt szerez fegyverének dicső
séget. . -

Mig a törökök a nagy, általános ostromra 
készültek, a magyarok se maradtak veszteg. 
Akkor már csak a fele volt meg a harcosoknak, 
a többi -a nagy küzdelemben elhullt. Dobó 
megrakiatta ágyukkal a falaikat. Klára húga az 
asszonyhaddal vizet forralt, szalmakoszorukat 
font, mártogatta azokat olvasztott szurokba s 
köveket hordott, a leomlott bástyafalak törmelé
keit, a bástyafalakra. Nekik ez volt a fegyverük. 
Hatásos fegyver. Az ő fegyverük döntötte el 
a ostrom sorsát. Mert az ezer vitéz nem bírta 
volna a százszoros török haddal. De birt az égő 
szurok, a forró víz, a kő. A bástyafalakon fel
törekvő bugyogós töröknek^akármilyen, vitézek 
voltak, a bátorságuk az inukba szállt, mikor vér
szomjas arcukról a bőrt levitte a forró viz, mi
kor bő bugyogójukba kapott a láng s úgy elkezd
tek szaladni, hogy még Ahmet korbácsa se tudta 
őket megállítani.

Hiába tépte a nagyvezér szakállát.
A csata el volt döntve. Dobó Kláránk elriasz

tották, megverték, meggyalázták a törököt
Föl is szedték azok sátorfájukat.
És az egri nők dicsősége berepülte az orszá

got. Elmúlt néhány század, de még nekünk is, 
késői unokáknak megdobban a szivünk, ha az 
egri nőkről hallunk. Példájok átragyog az időn, 
az enyészeten.

Gaal Mózes.

Olvassátok 0 „KELETI IIJSfi<F-ot, Mf.filS’gr M?®®!
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Hová vezet a szórakozottság?

Egy'‘párisi asszony több heti 
Byaralásra indult. Urától ezer 
trafikot kapott a nyaralás költ
ségeinek fedezésére- A vonatban 
sz asszony elaludt és amikor fel
ébredt, ijedten állapította meg? 
hogy táskájából az ezer frankos 
bankjegyet kilopták. Minthogy a 
Kikében, rajtakivül csak egy 
öreg asszony ült. az asszony úgy 
gondolkozott, hogy csak utitár.sa 
lophatta el a bankjegyet- Mint
hogy utitársa mélyen aludt, óva
tosul elvette mellette levő táská
ját, kinyitotta és valóban ott 
volt az ezer frankos bankjegy. 
Az. öreg asszony nem vett észre 
Mimiit és a párisi hölgy boldog 
volt, hogy visszakapta ellopott 
pénzét. Mikor megérkezett a für
dőhelyen levő szállodába, urától 
sürgöny várta- A sürgönyben 
közölte vele ura, hogy & pénzt 
itthon felejtette az Íróasztalon és 
hogy férje a pénzt postán, utána 
küldötte. A szórakozott párisi 
hölgy most kétségbeesetten ke- 
resi az öreg nénikét, akitől ezer 
bankot vett el.

Az uj török nyelv.
Az újjászületett Törökország

ban egymást követik a nagyje- 
htőségü újítások. Ez év máju
kban á kormány tÖrvényjavas- 
latot terjesztett az ankarai nein- 
Ktgyülés elé „az idegen ele
iktől megtisztított ’ török 
EI(-lv kötelező használatáról*. 
'Árnál köztársasági elnök már 
Rebben elrendelte, hogy a 

w.'dvlndósok dolgozzák ki az 
V nyelvet, az idegen szavakra 

lessenek megfelelő török ki
ncseket, s készítsék el az 

kycs mesterségek, iparágak és 
' ■kmányos élet műszavait. A 
! ”'ikiviil elszpporcdott idegen 

'szavakat a feledésbe ment régi 
török szavak felelevenítésével 
igyekezzenek a nyelvből kiszo
rítani. A török nyelvművelő 
egyesület most adta ki annak a 
8000 régi török szónak a jegy
zékét, amelyekkel az idegen sza
vakat ezután az iskolában, a 
sajtóban, a könyvekben és az 
egész közéletben helyettesíteni 
fogják. A szótárt hatalmas pél
dányszámban hozták forgalom
ba, mert hiszen a szavait min
den töröknek meg kell tanulnia.

Az olasz tudomány hódolata 
Körösi Csorna Sándornak.
Az olasz tudományos Akadé

mia a Körösi Csorna Sándor 
születésének 150-ik fordulója al
kalmából kiadta Tucci és Gliers 
akadémikusok tibeti útjáról 
írott könyvét. Ezt a könyvet az 
Akadémia Körösi Csorna Sán
dor emlékének ajánlja s a be
vezetésében mély hódolattal 
méltatja a nagy magyar tudós 
érdemeit, hangsúlyozva, hogy 
Körösi Csorna Sándor vo’t az, 
aki a titokzatos Tibetet először 
nyitotta meg a tudomány szá 
mára.

Tanácsadó.
Azon előfizetőink részére, akik 

bármely ügyből kifolyólag ta
nácsra szorulnak, ezen rovatunk
ban készségesen megadjuk a vá
laszt. Tekintettel arra, hogy 
szakértőinknek a tanácsadásért 
fizetnünk kell, felkérjük olva
sóinkat, hogy a beküldött tanács
kérő levélhez mellékeljenek 20 
lejt, (orvosi tanácsokért 30 lejt), 
könnyebbség- okáért bélyegben, 
mert ennek költségeit mi nem 
fedezhetjük. Ha a választ levél
ben kívánják, ezenfelül még kü
lön portódíj is beküldendő. Csakis 
azon levelekre válaszolunk, ame
lyekhez a 20 lej is csatolva van. 
Fenntartjuk azonban azt a jogot, 
hogy olyan levelekre, amelyek 
közérdekűek, a választ lapunk
ban adjuk meg ,

A. M. Gr Z.-nek írott tanácsunk* 
bán a temetők élősövényéről azért' 
nem irtunk, mert kérdésében nem 
érdeklődött aziránt. Kérdésére szí
vesen közöljük a következőket: Fa
lusi temetők és az egyes sírhelyek 
bekerítésére nagyon alkalmas - 
jegenyefenyő. A sűrűn ültetett 
fenyőt lehet élősövénynek nevelni/ 
nagyon jól bírja a nyírást.; A Szé
kelyföldön sok helyen lehet, külö
nösen utak mellett, fenyőből ne
velt élősövényt látni. Ott a fenyő 
csemeték az erdőn megszerezhetők. 
Jó élősövényt nyújt a gyertyánfá 
is, ha szakszerűen neveljük, ör
vendetes, hogy cikkeink során az 
érdeklődés a temetők szépítése felé 
fordult. Szomorúan kell ugyanis 
megállapítanunk, hogy nem min
denütt forditnak kellő gondot a . 
temetők ápolására. Nem díszes, 
drága sírkövek és kerítések kelle
nek a temetőbe, hanem egyszerű, ■ 
pénzbe nem kerülő növények, mert 
ezek, ha gondosan vannak ápolva, 
egyszerűségűkkel jobban jelképe
zik azt a kegyeletet, amivel a ha
lottak emlékének tartozunk, mint 
a legdrágább sírkövek és kerté
szeti csodák.

K. A besztercei muskotály szil
va tulajdonképpen csak abban kü
lönbözik a rendes besztercei szilvá
tól, hogy kissé erősebb illata van. 
Amannak az illata olyan erős, hogy 
Rosarba téve és a szobába bevive, 
az egész szoba megtelik a bazsali
komra emlékeztető szagával. Ter
melésre mind a két változata al
kalmas, bizonyos, hogy a szilvó- 
riurn sokkal jobb lesz-a besztercei 
muskotályból.

A. J.-né. Martilapu levelet most 
már nem lehet télire eltenni, mert 
a levelek meg vannak vénülve. 
Bőrszerüen kemények és igy sem
miféle elkészítési móddal nem ad. 
nak élvezhető eledelt. Most legfel
jebb a szőlő fiatal leveleiből lehet 
zöldkáposztát készíteni, ha ugyan 
már nem szerezhet be rendes ká
posztát vagy karalábé levelet. Vá
rosi piacokon már mindenütt árul
ják a káposztát és karalábét.

T. K. Levelében aziránt érdek
lődik, hogy a hibás bankjegyeket á 
Nemzeti Bank milyen feltételek' 
mellett váltja be. Alább' közöljük 
a Nemzeti Bank által már régeb
ben kiadott rendeletét, amely a kö

utit%25c3%25a1r.sa
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vetkezőképpen szól: 1. Ha egy 
bankjegy a használat következté
ben teljesen bepiszkolódott, azon
ban egy darabból áll, minden le
vonás nélkül, teljes értékben bevál
tandó. 2. Az olyan bankjegyek, 
amelyek zsírral, olajjal vannak át
itatva annyira, hogy a bankjegyek 
számai felismerhetetlenné váltak, a 
Nemzeti Bank Bucuresti-i köz
pontjába küldendők be, ahol meg
vizsgálják, hogy nem-e hamisít
ványok. 3. Ha egy bankjegynek 
bármelyik negyedrésze hiányzik, 
azt teljes értékben köteles a Nem
zeti Bank bármelyik fiókja bevál
tani, 4, Ha egy bankjegynek az 
álsó vagy felső fele hiányzik, azt 
a Nemzeti Bank vagy fiókjai fele 
értékben váltják be, .azonban csak 
az esetben, ha a meglevő rész egy 
darabból áll, azaz nincsen két da
rabból összeragasztva. 5. Ugyanez 
az esel áll fenn az olyan bankje
gy ekre nézve, amelyeknek a bal 
1-agy jobb felo hiányzik. Ila a 
meglevő rész egy darabból áll, a 
Nemzeti Bank feleértékben váltja 
be, a hiányos bankjegyekét. 6. Az 
olyan bankjegyeket, amelyeknek 
egy harmadrésze hiányzik, akár a 
felső, vagy alsó, esetleg jobb vagy 
bal oldalból, szintén félárban 
váltja be a Nemzeti Bank.

■ Jf. L. Elég gyakran előfordul 
■hogy valamelyik állat utódai nem 
öröklik szüleik bőrét,fvagy tollát, 
hanem fehéreknek születnek, En
nek oka az lehot, hogy a szülők 
között vérrokonság állott fenn. 
Ilyen esetekben lép fel a tudomá
nyosan albinizmusnak nevezett 
jelenség. Ezért a beltenyésztést 
.(rokon állatok pároztatását) csak 
tenyészgyakorlattal bíró egyének 
folytathatják. Felléphet az albi
nizmus az átöröklés ma még nem 
eléggé megmagyarázott esetoképen 
is. Az albinizmus embernél is elő
fordul. Kórosa állapot, amikor 
bőrben, szőrökben, hajban, a szem 
szivárvány és érhártyájában.nin
csen festék. Az ilyen emberek bő
re fehér, vagy halvány rózsaszí
nű, szembogaruk piros. Rendesen 
rövidlátók és szemük állandóan 
remegő mozgásban van. Az albínó 
állatok közül általánosan ismere
tes a fehér házinyul, fehér egér, 
fehér patkány stb.

Alább felsoroltaknak köszöne
tét mondunk a bejelenteti uj elő
fizetőkért:

T. I. Halmeag, P. E. Hadareni, 
M. I. Ojdula, Sz. I. Jibau, K. P. 
Nu^falau, Z. G.-né Oradea, A. K. 
Goreni, M. A. Jabeni(a, M. M. 
Stanciova.

8. J. Turia. Lapunk múlt heti 
számában részletesen foglalkoz
tunk kérdésével, ott minden fel
világosítást megtalál.

Özv. Sok. öy.-né Lonea. Mint 
előfizetőnek a hirdetést kétszer 
közöljük le. Egyiket a múlt hé
ten, a másikat pedig az e heti szá
munkban.

Ií. I. Bánatát megértjük, azon
ban ilyen tárgyú verseket nem 
szoktunk közölni. Különben is az 
olyan lány, aki így bánt önnel, 
nem érdemli meg, hogy búsuljon 
miatta.

N. Jóslásokban nagyon óvato
sak vagyunk, ezért legfeljebb ap
róság rovatunkban szoktunk az 
időjárás megjóslásának kérdései
vel foglalkozni. Idén közöltük a 
holland kertészek jóslatát. Mint 
Ön is levelében megállapítja, ez a 
jóslat bevált. Ezért azonban az 
érdem nem lapunké, hanem a hol
land kertészeké, akik a természet 
gondos megfigyelése alapján meg 
tudják ezt jósolni.

A „Postán" című verset nem 
közölhetjük. A vers egyébként 
megütné a közöHietés mértékét, sőt 
helyenként nagyon is sikerült, de 
célzata nagyon kényes, jobb le
mondani közléséről.

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: Özv. M. J,-nc Gherla 
f. év végéig még 56 lejt kérünk. P.
E. Hadároni f. év, végéig hátra
léka 115 lej. M. I. Ojdula 3G5 (r. 
1933 dec. 31-ig), Seb. F, Urziceni 
f. év májusában küldött 2000 leje 
beérkezett. K. E. Siria 100 r. 1934 
jun. 1-ig), F. F. Tonciu 150, Sz. 
A. O$orheiu 305, M. I. Samsud 
100, M. T. Zalau 233, özv. Sz. 
M.-nó Dumbravioara 150, K. J. Oj
dula 150, özv. J. D.-nó Urvind 85, 
T. G. Budinul Mic 150, Id. V. D. 
Firtanus 305, Cz. G. Poian 150, K.
F. Carci 75. II. J. Blaj 170, K. Gy. 
Glájoria-300, N. F. Iíásdút löO lej.

Minden szó i, vastagabb betű
vel 8 lej. Legkisebb hirdetés 5J 
lej. Allástkeresök részére 20 szóig 
Í0 lej. Előfizetőknek minden szó 
5, vastagabb betűvel 5 tsj. dl 
apróhirdetési díj előre fizetendő.

Tass Adolf szabadalmi ügy* 
vivő Cluj, Oalea Regsie Ferdu 
nand 51. I. e.

Felső kereskedelmibe iratkozni 
óhajtók forduljanak prospektusért 
az állami felső keresk. iskola ma- 
gyár tagozatához Cluj, Str. Sa- 
guna 11/b, Szegény sorsú tanú- 
lók tankönyvet és tandijsegélyt 
kapnak.

Második gimnazista fiamat ma. 
gyár tanító családhoz adnám nya
ralni, ki borviz és fenyves vidé
ken lakik s magyarul tanítani. 
Árajánlatot kérek.

Keresek megvételre készpénzzel 
tiz holdas birtokot belsőséggel, 
házzal és gazdasági épületekkel 
szőlőtermő vidéken.

Ajánlatokat „Parocnia Refor
máld Moreni, jud. Prahova" cím
re kérek.

Vennék baromfitenyésztésre al
kalmas nagyobb gyümölcsöskertet 
vagy telket lakóházzal. Ambrus 
Séta, Lőnéd, judetul Hunedoara, 
Colonia.Bratianu 124,

30—iO év közötti Intelligens is 
jólelkü asszony vagy leány keres
tetik 2 gyermek mellé anyahelyet
tesi és háziteendők elvégzésére. 
Házasság nincs kizárva. Meleg éJ 
gondtalan otthon biztosíttatok, - 
fényképes ajánlatot bélyegzett 
dupla borítékban a kiadóhivatal 
szívességből olcimozi. Fénykép 
visszaküldése és titoktartás bizto
sítva.

Kit sikert akar elérni, 
Hirdessen a
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Itös lovak emlékére I
Húsz év sem múlt el a történelem legna

gyobb és legvéresebb háborújának befejezése 
óta s már újra a háború rémképeit festik elénk 
a híradások. Bekővetkezik-e az újabb véromlás 
és ha bekövetkezik, milyen méretű lesz, bele
sodródnak-e az összes földrészek, kiterjed-e szá
razokra és tengerekre, milyen eszközökkel fog
ják megvívni?

Bizonyos, hogy a hadieszközök nagy válto
záson mentek át az elmúlt két évtized alatt. A 
katonai szakértők azt mondják, hogy a követ
kező háborút a gépek fogják eldönteni, emberek 
és állatok csak másodrendű szerepet fognak 
benne játszani. A világháború végén már jelent
kezett is ez az irányzat: amint a köztudatban is 
él, a nyugati fronton Amerika és Anglia tankjai 
csikarták ki a győzelmet.

A háború folyamán azonban hűséges küzdő 
és szenvedő társa volt az embernek: a ló! Ott 
vérzett a ló is a legvészesebb pontokon. Huszá
rok rohamának, tüzérek mozdulatainak, élelme
zés és hadiszer-szállitás legnehezebb feladatai
nak a ló volt főeszköze és igen sokszor hősi 
áldozata.

Érthető tehát, hogy a háborúra váló emlé
kezések közben a ló iránt is föltámad a hála és 
tisztelet érzése. Ezeknek az érzéseknek a hatása 
alatt Budapesten, az egyik lovas kaszárnya ud

varán művészi szoborban állítottak emléket a 
harctéren elvérzett lovak tiszteletére. Képünk 
ezt a szobrot ábrázolja.

Tanuld megl
Lássuk el jó kutfal legelőinket.

A mellékelt képen bemutatunk olvasóink
nak egy minden tekintetben kifogástalan legelői 
itatóhelyet.

A képről látszik, hogy a forrás foglalás kut- 
uerüen van kiképezve. A teteje betonlappal le 
Mn zárva és erre földet kell dobni, hogy a víz
tartó foglalás teljesen el legyen zárva. A víztar
tóból 3—4 centiméter átmérőjű cső vezet a vá
pához. Minthogy a források rendesen hegyol
dalban vannak, könnyű a csövek úgy' vezetni, 

a vályú a víztartóban levő víz színénél mé
rtebben álljon. A vályúhoz egy cső vezeti a vizet. 

| íüíőnös figyelmet érdemel a vizvezető cső alján 
| levő elzárócsap. Ezt a csapot csak télen nyitjuk 
i amikor a vizet nem engedjük a vályúba 

folyni, hanem tovább folyik a vízlevezető csö
vön, amig a víz a föld felszínére jut. Ilyen beren
dezés mellett télen a vályú víz nélkül áll és a 
berendezés szerkezetét a fagy nem repesztheti

meg. A vályúból egy túl folyó cső vezeti le á 
vizet. Ez az itató berendezés nagyon egyszerű és 
könnyen el lehet, készíteni házilag. Olcsó és nagy 
jelentősége, hogy az állatok állandóan egészséges,- 
tiszta és friss vizet kapnak a legelőn. .
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A ló és a szamár.
Tervezési mód maqggr Jíszílo e/emekból
Sarakdisz/kzs készítése

4 ííe^.határoz-zuk. a 
j fáto/íendá'részt

Egy embernek lova meg egy szamara volt, 
Midőn együtt kocogtak, oda szólott a szamár ff 
lónak:

— Vedd át terhemnek egy részét, ha azt 
akarod, hogy megéljek. -

A ló azonban nem hajlott szavára. A szamár 
végre is összeroskadt a teher súlya alatt s kb 
adta páráját. Midőn gazdája most minden terhet 
a ló hátára tett, még a szamár bőrét is, keseregni 
kezdett a ló:

díszítés fo részét 
tikepazziik, a virág 
és szár közé tevét- 
efíszeket teszünk.

ÍJ., hazzáragaszt/u/z 
az e/ózo íormá/ioz. azo
kat a. részekeí.ame/^ek 
tutöftöi. azetdrdrneg/iatá- 
rozotí ífjtencr/etet

Sarokdiszités.

Mellékelt rajzunk 4 ábrában megmutatja, 
hogyan kell haladnunk lépésről-lépésre a sarok
diszités tervezésénél. A rajzon levő útbaigazítás 
mindent feltüntet, csak azt kell megjegyeznünk, 
hogy nem szabad mereven ragaszkodni egy és 
ugyanazon formához, lehetőleg változatosan vá
lasszuk ki a diszitésre legmegfelelőbb elemet és 
ha a sarok szegélydiszitésben folytatódik, necsak 
meltéhelyezzüle a szegélyt, hanem valamelyes 
szárral, levéllel vagy virággal kapcsoljuk szer
vesen össze a két diszitést.

— Én ugyan megjártam! Nem akartam egy 
kis terhet vállalni s most az egészet, még a sza* 
már bőrét is magamnak kell cipelnem!

Házigazda a nyaralni szándékozókhoz: En
nek a háznak minden szobája telve van fenyő
illattal. Itt minden rossz tüdő meggyógyul.

A házaspár: De mi nem vagyunk tüdő
bajosok.

Házigazda: Igazán kár !...
Kiadja a felfagyni Nfp“ UadóblaattaAga. Iflaarva Rt CInjStr. Báron L. Pop H.


